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A pápai hitközség békéje
neki semmiféle személyes ambíciói 
nincsenek. Steiner Vilmos a

súrlódási felületeket, illetve meg
szünteti a pártokat és közös neve
zőre hozza a tekintélyes dunántúli | pillanatban megtalálta önmagát és

mindent elkövetett a béke megte
remtésének érdekében. Köszönet és 

végül központi bi- 
barátomat

Midőn egyrészt az öröm és bol
dogság érzése járja át lelkemet, szü
lővárosom hitközsége békeművének 
felépítésén, végtelen sajnálatomnak 
adok kifejezést, hogy a fővárosi vá
lasztások izgalmas harca gátolt ab
ban, hogy a Központi Bizottság és a 
Budapesten ülésezett kiküldöttek 

felkérésének, hogy a pápai hit
község békemunkájában részt ve
hessek, eleget nem tehettem.

Nagy ügy fejeződött be Pápán, 
„nesz gódajl hó jó som“ és az az ér
zésem, hogy végre sikerült egy oly 
szerencsés 
amely előreláthatólag hosszú időkre, 
a jövő generációkra is kiterjesztette 
a béke áldásának szárnyait. Most 
már megállapíthatjuk, hogy a pápai 
viszály, amely oly nagy port vert 
fel nemcsak az egész ország zsidó 
közvéleménye előtt, hanem a külföl
dön is, tisztán lesem somájim for
rású volt, amelyre bölcseink azt 
mondják: „szajfoh lehiszkájém \
hogy befejezése végeredményben ál
landó békés helyzetet teremt. Hogy 
ez mindnyájunk benső kívánsága, 
azt nem kell külön hangoztatnunk, 
hisz a békéről írva van: „Laj móczó 
hakódajs bóriich hü keli machazik 
beróchó lejiszroél eló hasóla jm — 
nincs az Örökkévaló szemében érté
kesebb kincs Izráel számára, mint a 
béke“. Engem különösen közelről 
érint a pápai hitközség nyugalma és 
békés fejlődése, hisz halhatatlan 
mesterem, Breuer főrabbi és nagy 
apósom, Lömenstein Adolf, az ottani 
hitközség évtizedeken át volt elnöke 
z. c. 1. vasmarokkal tartották kezük
ben a heterogén elemekből álló egy
séges orth. hitközség idegszálait. Ed
dig még nem sikerült Pápán oly ál
lapotot teremteni, amely országos 
autonómiánk céltudatos politikájá
nak szem előtt tartása mellett emberi 
számítás szerint hosszú időkre ki
küszöböli az ottani pártok között a

döntő

orthodox hitközség összes árnyala
tait. Most úgy gondolom, hogy vég
re oly plattformra kerültünk, amely | elismerés illeti 
egyrészt teljes egészeben csorbítat
lanul fentartja a hitközség szuvere
nitását és annak vezetőszerepét, 
másrészt a vallásos irányzat szigo
rúbb részének is megnyugvást biz
tosít arra nézve, hogy lelkiszükség
letének százszázalékig érvényt sze-

zottsági kollégámat és 
Schrvarcz Izidort, a győri orth. hit
község derék elnökét, ki fáradhatat
lanul működött közre az egyeztetés 
munkájában és köszönet összes ot
tani hittestvéreimnek, akik a hitköz
ség konszolidációja érdekében 
küzdelmet végigharcolták.

És most hódolattal és mélységes 
tisztelettel köszöntőm e lapok ha
sábjain a megdicsőült Cottlieb fö- 

I. bánatos özvegyét: lu-

ama

ezen
rezhessen.

Jelen írásom keretében részletek
be nem bocsátkozom, csupán regisz
trálni óhajtottam szülővárosom 
hitközségében helyreállott békeálla- I rabbi 
pót nagy horderejű fontosságát. És dóm, hogy az özvegyi állapot egy
amidőn ezt megteszem, legkedvesebb egész életen keresztül oly fátyolo- 
kötelességemnek tartom, hogy zott hangulatot állandósít, amelyet 
mindazon tényezők előtt, amelyek a csak a sors különös kegye tud orom- 
béke szent művének alkotásában teljes fordulatra változtatni es 
részt vettek, elismerésem zászlaját fordulatot most látjuk, midőn azzal 
meghajtsam. Elsősorban elismerés üdvözölhetjük a bánatos özvegyet: 
illeti központi vezetőségünk illusz- „baji besólajm áteresz baalo Hoz- 
tris elnökét és alelnökét, akik, noha zon békességet és nemi kárpótlást a 

secél érdekében kénytelenek vol- megdicsőült özvegyének a boldogult 
tak az államkormányzatnál átmene- főpap halhatatlan emleke es az a 
tileg radikális intézkedéseket java- magasztos tudat, hogy a nagy cadik 
solni mégis, és ezt én tanúsítom, ál- könyörögte ki a legmagasabb trón 
landóan és gondteljesen keresték zsámolyánál hitközségének legfőbb 
a béke megteremtésének eszközeit, kincset, a beket. Üdvözlöm végül a 
És becsületes törekvésüknek hivatott jegyespárt „kajl szoszajn vekajl
képviselőjét küldték Pápára, dr. szxmcho, kajl choszon vekajl kalo , 
Reiner Imre jogtanácsos személyé- a mélyen tisztelt menyasszony es a 
ben, ki lankadatlan fáradsággal és fiatal új főrabbit. Csodalatos, ho»y 
kitartással céltudatosán dolgozott a halhatatlan mesterem, Breuer forab- 
béke megteremtésén. Különös érdé- bi ugyandy körülmények kozott, 50 
me van régi kitűnő barátomnak, dr. évvel ezelőtt, 25 eves korában, mini 
Kende Ádámnak a nemes ügyben. Hindi Sámson Rafael ^nyanakno- 
Nagy és döntő tényezője volt a legénye foglalta el a papai forabbi- 
hékehelyreállításának Steiner Vil- széket, hogy azt dicsőséges es alda- 

intézőbizottság kiváló elnö- sós működésévé! emelje es meHoan 
ke, kinek tiszta intencióját ismerem betöltse. Az örökkévaló áldása ki
es ki állandóan előttem azt hangoz- serje szülővárosom hitközségé 
tatta hogy csak a jeréim vallásos hogy az lesem ulsziforesz, keso ido- 
nyugalmának intézményes biztosi- kig vezető és fontos tényezője ma- 
tósa lebeg szeme előtt, mert hisz radjon a dunántúli orthodoxiauak.
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Groszberg Lipót V'jrt

KORÉIN DEZSŐ:

4 ■

r*.v.

1030 december 14ZSIDÓ ÚJSÁG _____

Apróhirdetések
)tM^i,ttwtt....... .

16
TANULÓNAK adnám szombattar

tó üzletbe 15 éves fiamat. Lehető
leg porcellán- vagy bőrkereske
désbe. Fehér. Bp„ Dohány-utca 
78. 1. 3.
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ZSIDÓ GYERMEKLEÁNYT keresek 

2 gyermekhez, jobb házból valót, 
január hó 1-re. Weiszberg Sándor, 
Gönc.
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SZOLID bornagykereskedő cég kép

viseletét elvállalná egész Dunán
túlra orth. fiatalember. Ajánlato
kat „Szakmabeli" jelige alatt a 
kiadóhivatal továbbit.

Wirkungsvolle flWH deutscher

ci,.M«.3"nn"s.cF^,A„,,juz».
Minden szó egyszeri beiktatása 16, 
vastagon szedett betűkből 32 fillér.

reden verUrtigte von 
máfligem Preise, unter Discretion. Ho- 
oorar von 5 P uufwarts, 50 H. Porto 
recom.mandirt im vorcus erbeten. —
Mein W nnJÖ auf Perek• Preis ,l2°
Hebblner Israel Braun

Budapest, Szöveíség-ucca 43.

Érdeklődés alkalmával válaszbélyeg 
melléklendő. A dróse-ért járó tisztelet- 
dij előre küldendő be. Drósek raktáron
nincsenek,csak megrendelésre készülnek

HUSZONEGY esztendő óta közve
tít házasságokat Nagy Jenő, Rá- 
kóczi-ut 57/b. Telefon. Cégnélküli 
levelezés.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, há
zasságokat legdiszkrétebben köz
vetít, Meisels héber könyvkeres
kedés és táliszszövöde, Romba eh 

8. A Rombach templommal KERESEK fiatal, szorgalmas, jó 
gjelenésű utazót, lehetőleg az 

üvegszakmából, fix és jutalékra. 
Ajánlatot referenciával „Állandó" 
jeligére a kiadóba kérek.

ucca
szemben. — Bármily könyv meg
vásárlásáért, levelezőlap hívásra, 
házhoz megyek.

Székely Jenő me

női-, férfi- és gyermek-
fehérnemű 

és gyermekruha
különlegességek üzlete

IV., Petőfi Sándor ucca 9.
Telefon : Aut. 890-46.

LEGEREDMÉN YESEBBeN közve
tít házasságot Sáfrán Jenő, Mis
kolc, Széchenyi u. 57.

JÓ HÁZBÓL való fiú tanulónak fel
vétetik. Skrek szalámigyár, Dob
utca 27.EÉRJHEZMENNE 30 éves, önálló 

üzlettel rendelkező, gyermektelen, 
kívül elvált asszony, 10 ÉVES fiamat taníttatnám chii- 

oly tanerővel, ki per- 
Telefou:

önhibáján 
benősiilésre alkalmas, tehetséges 

önálló keresettel bíró fér-
mis-rasira, 
fektül beszél németül.Legizletesebb

legjobb
legolcsóbb

orth.

kávézó és ItkizdÉjB
BUDAPEST, VII. DOB-UTCA 37 

Hústalan menü P —.76 
Húsos menü

— vagy
i'ihez. 34—38 körüli urak részletes 

„Szerencse-1 jeligére e
178—74.

ajánlatai 
laphoz kettős borítékkal és 20 fil
lér bélyeggel küldendők.

ÜGYNÖKI, irodai, vagy bármily 
állást elvállal jómegjelenésű, ru- 
tinirozott fiatalember. „Volt bo- 
cher“ jelige. ________17 ÉVES bócher-fiamat tanulónak 

adnám szigorúan vallásos kőfa
ragó vagy mechanikushoz. Cím a 
kiadóban.

fiatal zsi-MINDENESNEK elmenne
dó leány. Cím: Fellner Erzsébet.
F ertőszentmiklós.

SZÉP papirhéju diót á 88 fillérért, 
postacsomagban is szállít, után
vétel mellett, Mandl Márton Gyön
gyös.

FIGYELEM! Átutazók részére a leg
olcsóbb és legjobb orth. ÍVD 
étkezőhely a Steinberg Bodega, 
Miskolc. Arany János ucca 
(A szefárd templom mellett).

P 1.30

90.’-r-rmK:. tztjautv* USv?_r..
ÜGYNÖKÖT keresek, jó megjele

nésű, szombattartó, nőtlen fiatal
embert, varrógép, kerékpár eladá
sára, fix és jutalék ellenében fel
veszek. Csakis komoly, munka
bíró egyének jelentkezzenek. Cím 
kettőslapon a kiadóban.

mindenfestőmüuész Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐ

1 Spatz Henrik könyvnyomdája
Budapest, VII.. Kertész-utca 21.
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Téli meleg cipők 7,90
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Kapható: GLÍÍCK J. UTÓD A Rákóczi-ut 4.

Ideál cipőáruház Nagyfuvaros-u. 3. 
Ideál cipőáruház Szombathely.
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Kozmetikai Intézete, Budapest, VI., Andréssy-ut 38*
25 éves működés.Pollák Sarolta I. em. Párizsi Áruházzal szemben.
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rendszer. — Mlr&Cle hajeltávolitó szer szétküldése utasítással Minden eddigit felülmúl ! Dijtalan

Szemölcsirtés. Arcápolás, bérlet-
tanácsadás. (Prospektus).

A.

;.T v >''i 'fE ■1
Bti... ■'« . ..
V.. " ■

.m E

z

}

-

:

■

:
:

/

e.
#

z

rr:f
;

II
s«
!M

!!5
S2

!S
2B

*2
5ö

!S
S5

g»
8!̂

^
-

■

V

■H
BB

I
iT
J



* , v v ** » • i:>
w -•

WraPlpw

1M

n francia elnök a marokkói zsidók között
kezdve szakadatlan vértanusági 
láncolat a zsidók élete. Még húsz 
évvel ezelőtt a zsidót mindenféle 
lealazások érté! . Mezítláb kellett 

nem ülhetett lóra, sem 
ottani közleke- 

s csak fc-

Doumergue, a francia köztár
saság elnöke most járja be Ma
rokkónak francia protektorátusa 
alatt álló részeit. E területen 
120.000 zsidó család lakik, tehát 
körülbelül annyi, amennyi a mos
tani Magyarországban. A marok

zsidók helyzetével foglalkoz-

jarnia,
szamárra — ez az 
dés szokott módja 
kete ruhát ölthetett. A zsidó ne
gyed amellett valóságos börtön 
volt, éjjel bezárták kívülről s jaj 
volt a zsidónak, aki „kapuzárás ‘ 
után érkezett a zsidónegyed kö
zelébe.

Ez a szomorú helyzet megvál
tozott, amikor a franciák 1912- 
ben átvették a marokkói protek
torátust. Az összes régi megszorí
tásokat megszüntették s a lealá
zott rabszolgát egyénileg felsza
badították. A kérdés, a szomorú 
zsidókérdés, nincs azonban még 
ezzel elintézve. A zsidók az új 
helyzetben ütközőbe kerültek a 
franciák és az arabok között. Az 
arabok még a régi páriát látják 
benne, akit egész büntetlenül le
hetett megverni; a zsidók viszont 
már európai polgároknak érzik 
magukat s lenézik a barbár ara
bokat. Ez a feszültség rettenetes

kói
nak ez alkalommal a francia 
zsidó lapok. Északafrika e részén 
még a chorban (zsidó állam meg
szűnése) előtt laktak zsidók, akik
nek helyzetén a világtörténelem 
minden viharja, amely e terüle
ten átviharzott, nyomot hagyott. 
Itt élt a Rabénü Chananel, aki a 
Talmudra magyarázatot írt, ame
lyet gyakran idéznek a Tajsze- 
fajsz szerzői s amely most a vil- 
nai Talmudkiadás margóján olvas
ható. Itt működött egyideig a 
Kif (a mellékneve AIfászi azt je
lenti: a Fez-bői való), mielőtt Spa
nyolországba 
ahol elkészítette a tál műd nak 
kompenarurnát (Talmiid kotajn). 
A megfordított utat tette meg 
Spanyolországból Marokkóba a 
Rambam, aki alatt a fanatikus 
mohamedánok lehetetlenné tet
ték a zsidóság helyzetét. Ez idő 
óta, azaz a XII. század végétől

tette át lakhelyét,

kirobbanásban nyilvánulna meg, 
ha a franciák most kivonulnának
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fenyegette a lobogó kanócot és a |«.
bogó kanóc őt égette meg (néni. 
Iiejószó híj lefách ühnajkés).

Sréter Mór, Debrecen:

A szent olajmécses| Antióchusz, okulva a gonosz Hó
mon csúf végzetén, más tervet vélt 
alkalmasnak a szent olaj mécses 
megsemmisítésére: 
tajroszechó üleháéoirom méchüké 
recajnechó — elfelejtetni velük a Tó
rát és letéríteni őket a törvény útjá
ról", vagyis el folyatni a mécsesből 
az olajat, volt vakmerő tervének 
alapgondolata. Oldalt támadta

zöket, kutatták a módokat, hogy ezt 
a lobogó lángot, ezt a világító mé
csest elpusztítsák, megsemmisítsék, 
hogy ismét sötétség boruljon a világ
ra, sűrű árnyaival takarva a kicsa
pongó élet fertőjét, hogy ismét köd 
és felhő tömege töltse he a világűrt, 
homályba füllasztva a lelkiélet meg
nyilvánulásait. Válogatás nélkül 
hozzányúltak minden eszközhöz, 
melyet alkalmasnak véltek Izráel el
pusztítására. Kiűzték otthonából, 
rabszolgaságba vetették véneit és 
ifjait (üoó najgés oehiglúni). Sa
nyargatták, kínozgatták idegen föl
dön, vad népek között, de mennél 
jobban kínozták, annál inkább ra
gaszkodott hitéhez. Az ola j mécses 
még nagyobb lánggal lobogott, még 
élénkebben világított, fényt, dicső
séget hirdetve a mindenség Uráról 
és annak kiválasztott népéről, mely 
sanyargat tatásában sem hagyja cl 
ősei hitét, prófétai hagyományait. 
Minden kísérlet az olajmécses meg
semmisítésére meddőnek bizonyult, 
mert az olajmécsest teljes egészében, 
eredeti összetételében elpusztítani 
lehetetlen.

... Kanócot keresett az Űr az Ő 
szent olaj mécsese, a l óra számára, 
hogy fényes lánggal lobogva, meg
világítsa az elméket, megtisztítsa az 
erkölcsöket és nemessé fejlessze az 
embereket. A mécsesben levő olaj
nak ugyanis nincs közvetlen lobogó 
tehetsége, világító képessége. Mécs- 
bélre vau szükség, hogy lángoló sa
játsága megnyilvánulhasson, hogy 
világító ereje lehetővé váljon. Még 
kevésbé világítóképes a hél, a saját 
maga elkülönülésében. Lángra lob- 
bantható ugyan, de pillanat alatt 
elég, hamuvá válik. Csak az olaj és 
bél egyesülése adja az állandóan vi
lágító mécsest, sötétséget eloszlató 
hatásával és lángoló képességével. 
Kanócot keresett tehát az Űr az Ő 
szent olaj mécsese számára és többe
ket felhívott a mécsbél szerepének 
vállalására, kik azonban vonakod
tak a magasztos hivatást betölteni. 
Csak egy — felszabadulása hajna
lát élvező — kis nép állt be kanóc
nak 1-ten szent olajmécsesébe, felté
tel nélkül, mindenben alávetve ma
gát az ő szent akaratának és feltét
len parancsainak.

Lobogott a mécses, fénysugarakat 
szórt a világ minden tája felé, láng
jának világa a legsötétebb barlan
gokba is behatolt. De az akkori né
pek szeme a sötétséghez volt szokva 
és a láng fényessége bántotta, vilá
gossághoz szokatlan, szemüket. Gyű
lölték a világosságot, mely feltárta 
életük büzlő mocsarát, láthatóvá 
tette létük utálatos fertőjét. És 
meggyülölték azt is, ki a világítás 
közvetítésére vállalkozott, ki elvetve 
az erkölcstelen élvezetek múló örö
meit, megtisztult és fenkölt lélekkel 
kanóc szerepet vállalt 1-ten szent 
olajmécsesében. Izráel a népek gyű
löltje lett, hivatása miatt, mert a lé
lek kultuszát fölébe emelte a test 
kultuszának, mert hirdette és dicsőí
tette az erkölcs makulátlan tiszta
ságát és mert magasztos hitével, di
cső vallásával nevetségessé, csúffá 
tette az akkori népek bálványimá
dását.

Mindenfelől ádáz gyűlölet nyilvá
nult meg Izraellel szemben. Minden
hol és mindenkor keresték az eszkö-

„Leháskichom

meg
a szent olajmécsest, rést ütött annak 
falazatán, (üforcii chdjmájsz míg-
dolúj), hogy az olajat elfolyassa, 
olaj nélkül pedig a kanóc tüstént 
elég, hamuvá lesz, megsemmisül. A 
Tóra életeleme Izraelnek, (jiszroel 
neajrájszo chád), ha elvonják tőle 
életelemét, elpusztul, megsemmisül 
Rést ütött tehát I-ten szent olajmé
csesén, hogy a kanóc tápláló anya
gát elvonja. Megtiltotta tradícióik 
gyakorlását, kényszerítette őket tör
vényeik áthágására és a kényszer 
hatása alatt sokan áldozatul estek 
gyengeségüknek, nem tudtak ellent- 
állni a súlyos kísértésnek. Folydo- 
gált-folydogált a szent olajmécses 
tartalma, gvengült-gyengiilt a ka
nóc lobogása, azonban a kis Mátisz- 
juhü család, halálmegvetéssel, a rés 
közelébe férkőzött, betömte azt és 
megállította a szent olaj folyását. 
Mátiszjuhü és fiai lelkén nem sike- 
nült rést ütni, az ő lelkűk mécsese 
tüzelt és magasan lobogott. „Ümi- 
najszár kánkánim n áászó nesz lásaj- 
sánim“ — a lelki erősségében meg
maradt Mátiszjuhii család, a hit pil
léreinek támaszkodva, győzelmesen 
visszavert minden támadást, feléb
resztette a szunnyadókat és vissza
terelte őket l-tenükhöz és hitükhöz. 
Ismét megtelt a mécses szent olajjal 
és tovább lobogott ragyogó fényes
séggel.

És jött a gonosz Hómon, avval a 
vakmerő tervvel, hogy ha az olaj- 
mécses elpusztítása eredeti összetéte
lében lehetetlen is, de kiirtja belőle 
a kanócot, hiszen kanóc nélkül úgyis 
megszűnik az(olaj világító képessé
ge. A mécsesből kinyúló kanóc ellen 
intézte támadását, felülről támadta 
meg a mécsest (krajsz kajmász bo
ra js bikés ágogi...), az égő kanóc
hoz azonban nem lehet hozzányúlni 
az ujjak megégetése nélkül. Amíg 
Izrael a Tórával kapcsolatos, amíg 
I-ten népét a Tóra szelleme hatja ót. 
amíg Izraelben az ősi tradíció ér
vényesül, nem lehet büntetlenül 
életére törni, létében megtámad
ni, gyökerében kiirtani. A Tóra 
olajában lobogó kanóc irgalmat
lanul megégeti azt, ki fejéhez nyúl. 
Megsemmisítés helyett

Csodaszép
parókákmegsemmi

sülés a sorsa annak, ki a Tóra szel
lemében lobogó Izraelhez 
szándékkal közeledik, 
szent olaj mécses feje ellen intézte 
támadását és fejével fizette meg 
vakmerő vállalkozását, megfojtással

gonosz
Hómon

Tartós ondolálás (üauerwellen)
Szolid árak!és hajfestések.!

Rock KárolyÉRTESÍTÉS!....... Ezennel értesitem a b. közönséget, hogy a Laudon-
utcat fióküzletemet átadtam és főüzletemet megnagyobbított üze
membe, Paulay Ede ucca 51. (Nagymező-U. sarok) helyeztem át. 
A t. hittestvérek további pártfogását kéri,

hölgyfodrász

BERKOV1TS LAJOS
» FAVORIT vegytlsvtltó éa 
ruhafaatA - Qaam teUjdoco.a 

PAULAY EDE UCCA SÍ.
TELEFON: AUT. 270-14. Telefon Au*. 100-10

Részletfizetésre is ! :-: Kényelmes havi részletek
Pijmentes bemutatás saját

SingerVarrógép Részvénytársaság
Fiókok mindenütt
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A népszámlálás és 
az orthodoxia

A Közp. Iroda a köv. 
körlevelet intézte a hit
községek vezetőségei hoz:

A magyarországi aut. orthodox ízr.
hitfele kezet

KÖZPONTI IRODÁJA
Budapesten.

11.500/1930. igt. szám.

FONTOS!
N agyérdemű Fdől járósági
Ismeretes, hogy ennek a hónap

nak utolsó napjaiban ez egész or
szág területén általános népszámlá
lás lesz, amelynek során mindenki 
tartozik a népszámlálási-lap rova
tait híven kitölteni, illetve azok kellő 
kitölthetésére a megfelelő tényleges 
adatokat a számlálóbiztosnak be
mondani. Felhívjuk a t. Elöljáróság 
figyelmét arra, miszerint ezúttal a 
vallásra vonatkozó rovat kitöltésé
nél nem lesz elegendő, ha hitfeleink 
egyszerűen izraelitáknak vallják ma
gukat, hanem közelebbről meg kell 
jelölniök azt is, hogy neológ, oitho- 
dox, avagy statusquo-ante szerveze
tő hitközségnek tagjai-e.

Bátrak vagyunk erre a nagyfon
tosságú tényre a legnagyobb nyoma
tékkai a t. Elöljáróság uh. figyelmét 
felhívni és kérjük, hogy szívesked
jék saját hatáskörében módot talál
ni arra, miszerint úgy saját hitköz
ségének összes tagjai, mint a kerüle
téhez tartozó, avagy a környéken 
egyébként fennálló orthodox fiók
hitközségek összes tagjai is erről a 
körülményről tudomást szerezzenek 
és az adatszolgáltatásnál orthodox 
hooatartozandóségukat a számláló- 
biztosoknak bemondják. Az adat
szolgáltatásnál ebből a szempontból 
az a mérvadó és kötelező, hogy az 
illető milyen szervezetű hitközség
nek a tagja. Orthodoxoknak tehát 
azok kötelesek magukat vallani, 
akik orthodox anyahitközség, fiók- 

fP^j hitközség ,vagy imaházi egyesület 
kötelékébe tartoznak. 

í‘ Ahol csak orthodox szernezetű 
hitközség, fiókhitközség áll fenn, ott 
a liovatartozandtóság már a helyben- 
lakás tényével adva 
doxok

van. Ortho- 
fiókhitközségek tagjai 
noha más szervezetű 

anya hitközség fiókjaként szere
pelnek — saját fiókhitközségükre 
nézve az orthodox szervezetet is
merték el.

Budapest, 1930 december 15-én. 
Az Orth. Izr. Közp. Iroda nevében: 
Bartstein Lajos 

ügyv. aleluök.

azon 
is, akik —

Franki Adolf 
elnök.
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ideálisan maradéktalan megvaló
sítását célozza ? Legfeljebb azt le
het ellenvetni, hogy az ideális 
program épen mert ideális, azaz 
eszmei, a rideg valóság világában 
nem bír majd egészében megvaló
sulni. Mert más dolog eszmeileg 
kigondolni valamit, s megint más 
a valóságba átvinni, amikor a né
met költő szerint ,.a térben egy
mást taszítják a gondolatok11 s az 
egyik megvalósítása a másiktól is 
függ. A reális irányzat értelmé
ben ezért számolni kell az adott
ságokkal s így orthodox közsé
gekben is bizonyos' engedménye
ket kell tenni a béke kedvéért 
(misüm darché sólajm) — 
dig a vallástörvény engedi.

A két szempont összecsapása 
megbéní otta a pápai hitközség 
Írelső lendületét. Ezért dicsérendő, 
hogy oly megegyezést találtak, 
hogy a hitközség egységes kerete 
mellett mindkét szempont embe
reinek megadja a módot, hogy a 
másiktól meg nem zavarva, mu
tassák meg, mit tudnak tenni az 
egyetlen, nagy, dicső cél érdeké
ben: a Tóra megvalósítása szol
gálatában. Az egymás elleni ve
télkedést most felválthatja az 
egymás mellett való nemes ver- 

amelyről a talmud azt

amed-

seny,
mondja, hogy gyarapítja a böl- 
c,se séget (tarbe choclimó). Csak 
komolyan vett elvi alapon vívott 
küzdelemben lehet ilyen békét 
kötni. Ahol ez hiányzik, ott elszo
morító jelenségek ütköznek ki, 
de megegyezés nem lehetséges. 
(Példa erre Sopron.) Annál meg
nyugtatóbb, hogy ez esetben is 
valóvá lett a talmud kijelentése 
(Kidüsin 10) azokról, akik a Tóra 
miatt vesznek össze, a végén egy
más barátaivá lesznek.

Remélni akarjuk, hogy ezen 
béke valóban béke lesz s* nem 
amolyan „béke", amelyről a pró
féta azt mondja: „sólajm, sólajm

béke, béke, deveén sóla jm - 
nincs béke" ...

vv~ 0 mvw ÉKSZERÉSZ ÉS ÓRÁSHeiden Leó Miiét ül, m kh 21.
«£SPTELEFON: JÓZSEF 381-10

Valódi ezüst gyertyatartók, 
- wnxfrj- > h jr-rirr. ; ' Hl € rt ÓT ák. b 6 SZ O mím-t 3T tók, 

eszrogdobozok, szédertálak, 
serlegek nagy választékban.

* JSBL Alkalmi és nászajándékok 

f brilliáns arany és ezüst
tárgyakban, dús választék!
Olcsó gyári árak!

1!>J

i|g^j
l

SV

, VI., Andr6ssy-ut 38.
25 éves műkődéi.Pollák Sarolta kozmetlk I intézete,

I. em. Páriz Áruházzal sj
MaJezAllk kiirtása arcról, karról, szeplők, pattanások, összes szépséghibák kezelése. — 8z#0tOIC*iHáS. Arcápolás, bérlet- 
rendszer. — Mlracle hajeltávolitó szer szétküldése utasítással. Minden eddigit felülmúl I Díjtalan tanácsadás. (Prospektus)-

„SfCanérajsz fialó lü ónü madlikiri'• e e

mindenüttA nagy világon 
gyertyákat gyújtunk, zsidó törté
nelmünk kezdete óta napjainkig. 
Már 3500 évvel ezelőtt adtunk a 
földnek, a mindenségnek világos
ságot. Abban az időben, amikor 
az emberek kultúrálatlanok vol
tak, az égből hoztak nekünk Tó
rát, amely a felebaráti szeretetek 
az igazság és az erkölcs magasz
tos tanaival ismertette meg az 
emberiséget.

„Hanérajsz halólü ónü madli- 
Icin.. Magunkra vettük a fel
adatot, hogy világosságot nyújt
sunk a világnak. A világosságból 
lángoló tűz lett, melynél milliók 
megfagyott lelke és ingadozó 
hite megmelegedett. És azóta is 
folyton melegedik egy világ annál 
a világosságnál, amelyet terem
tettünk hősies fáradozásunkkal. 
Hivatásunkat hűséggel töltjük be 
mindenütt. Építünk és> dolgozunk 
mindenkinek, csak saját magunk
nak nem. A zsidóságból a világba 
kikerült nagyságok az idegen kul- 
tura oltárain áldoztak. A szomo

rú helyzet „tett bennünket idegen 
szőlők őrzőjévé, de saját szőlőn
ket nem gondoztuk" (karmi seli 
laj notorti).

Az emberi haladás, kultúra és 
civilizáció területén elhintettünk 
termékeny magokat, kezdve az 
első írott erkölcstanító könyvek
től, a legmagasabb technikai alko
tásokig. Ve én lemül resiisz lehistá- 
més bohém . . . És állunk, messzi
ről nézve s nézzük, hogyan mele
gednek mások saját tüztinknél. 
Mások világítanak maguknak a 
mi gyertyáinkkal. Mi pedig bán
kódunk... Nagyon ,szomorúan 
bánkódunk . . .

És ime mondjuk: elég gyertyá
kat gyújtottunk másoknak. Ezen
túl saját magunknak akarunk 
gyújtani. Izrael fiai. miért legyen 
a ti erőtök „és zóró“ idegen tűz, 
idegen oltáron? jöjjetek, gyújt
satok saját oltárotokon s őrizzé
tek saját szőlőtöket.

Liebermann Jenő 
Beregszász.

Hitközségi béke
Mert miről volt szó? íntianzi- 

gensek és reálisok csaptak össze. 
Az előbbiek szerint egy orthodox 
hitközségben százszázalékban ér
vényt kell juttatnunk a Süld ion 
Órüdiban lefektetett vallástörvé
nyeknek. Ennek a szempontnak 
dominálnia kell az elöljárók 
mélyében, 
különösen 
kapcsolatban és a hitközségi élet 

viszonylataiban. Ki tagad
hatná e szempontnak igazságát s 
létjogosultságát? Ki vonhatja két
ségbe, hogy ez a harc az ortho
dox programul százszázalékos.

A Zsidó Újság múlt heti jelen
tése szerint a pápai orthodox hit
község közgyűlése elfogadta azt 
a megegyezést, amelyet a hitköz
ség két pártja kötött s amely hi
vatva van arra, hogy a viszályok 
szakadatlan láncolata után békét 
és nyugalmat teremtsen. A harc 
befejezése után már nyugodtab- 
ban és őszintébben beszélhetünk 
a dologról. Évek hosszú sorún, va
lahányszor a pápai hitközség bel
ső ügyeiről kellett a nyilvánossá
got tájékoztatnunk, úgy éreztük 
magunkat, mint a Misim szerint 
/?. joclianan b. Zakkui, amikor 
felkiáltott: ,,jaj nekem, 
lek és jaj nekem, ha nem beszé
lek" (Aj li im ajmér, aj li im laj 
ajmér). Nemcsak azért, mert 
egyik közleményünk sem elégí
tette ki soha egyik pártot sem, 
sőt, mindig mindkettőt felbőszí
tette és így úgy álltunk itt, mint 
a híd, amely a szemben levő par
tokat összekötni igyekszik s hálá
ból — rátapos mindenki, ismétel
jük: nemcsak ezért, hanem amiatt 
is, mert a pápai viszályoknál nem 
személyes szempontok játszottak 
főszerepet, hanem elvi alapon 
folyt az elkeseredett viaskodás.

sze-
az intézményekben 
a limiid hátajró-va\

összes

ha beszé-

- ;
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Egy elhagyott orth. ifjúsági rétegMarokkóból. Miután a lakosság
mint Angliával 

állandóan
egy része — úgy 
szemben a hinduk 
azt követeli, hogy a franciák tá
vozzanak, az állapot most sem 
irigylésreméltó. A helyzet nagy
ban javulna, lm Franciaország 
naturalizálná a marokkói zsidó
kat, azaz francia állampolgárok
nak ismerné el őket A francia 
„Alliance" 
buzgólkodik ilyen irányban. De 
a buzgói kodásnak árnyékoldalai 
is vannak. Az Alliance azt han
goztatja a marokkói zsidók kö
zött, hogy polgárjogot csak ak
kor nyerhetnek, ha francia 
veltséget szerezhetnek, igyekszik 

francia iskolákba csődíteni a 
zsidó gyerekeket, 
sokszor a régi, a teljesen hívő val
lásosság csökkenését vonja maga 
után.

A naturaüzáció ellen természe
tesen a volt uralkodó kaszt a leg
hevesebben küzd. E tekintetben 
brutálisan őszinte s jellemző ki
jelentést tett a fezi pasa dr. Car- 
lebaeh német szerkesztő előtt, aki 
a múltkor Marokkóban járt. A 
pasa szerint a zsidók még most is 
alattvalói a szultánnak, amíg te
hát
zsidókat szabad 
nyilvánítani, addig a 
nak eljárása, amellyel a zsidókat 
szabad egyéneknek nyilvánítot
ták — törvénytelen. Ez a nézet 
arra indít sok marokkói zsidót, 
hogy ragaszkodjék spanyol ál
lampolgárságához. A zsidók zöme 
azonban csak a francia naturali- 
zációban látja biztosítva a jövő
jét. Ezért hangoztatják a francia 
elnök elé járuló zsidó küldöttsé
gek, hogy francia barátságukat 
jutalmazzák meg francia állam- 
polgársággal.

I És itt, ezen u téieu, van még az 
orthodoxiúnak nagyon sok tenni
valója. Mert nagyon fontos, hogy 
módját ejtsük, hogy ezen ifjakból 
önérzetes és liithü orthodox zsi
dókat neveljünk. Nem szabad le
mondanunk róluk. Nem nélkülöz
hetjük őket. mert miként böl
cseink mondják, Http ]' K DK 
ha nincs liszt s a liszt korül fog
lalatoskodó vallásos embereink 
(és minden világi foglalkozás nera 
egyéb a liszt körüli foglalatosko
dásnál), .Ilin Í'K akkor félő,

Nagy kalló, dec. 17.
A „Zsidó Ujság“ hasábjain hét- 

ről-hétre megjelenő és a ebéde
tekkel. valamint talmudtórákkal 
— de az orthodox ia egyéb problé
máival is — foglalkozó cikkek 
azt bizonyítják, hogy az ortho- 
doxia szükségét érzi az orientá
lódásnak és tudatára ébredt an
nak. hogy vannak orthodox pro
blémák és legföképen van egu if
júság-nevelési kérdés, mellyel 
foglalkozni és amelyet állandóan 
napirenden kell tartani.

A sok fejtegetés végre mégis 
áldásos intézkedéseket fog érlelni.

Van azonban az orthodox ifjú
sági nevelésnek egy területe, 
melyről eddig vajmi kevés szó 
esett.

Ugyanis az ifjúság azon része, 
mely a ehéderben és talmudtó- 
rákban tanul és onnan a jesivák- 
ba kerül —még ha ez a chéder és 
talmudtóra a mai rendszer mel
lett nem is tökéletes és sok kí
vánj valót hagy hátra — az ott 
magába szívott zsidó érzés és tu
domány alaján az orthodoxiúnak 
erős támaszává lesz. Azonban, mi 
lesz azon orthodox if jakkal, akik 
chéderbe nem jártak és az iskolá
ból, ahol csak az ivrit, esetleg egy 
kevés chümist tanultak, kike
rülve. iparos és kereskedő pályá
ra mennek? Mi lesz az orthodox 
ianoncokkal? Ezek az ifjak telje
sen elhagyatva, minden vallási 
felügyelet nélkül; hitoktatás 
szempontjából teljesen elhanya
goltan nevelkednek és nagyon 
félő. hogy nagy részük nem
csak az orthodoxia, de általában 
a zsidóság részére elvész.

m

szervezet, állandód n

mu-
hogy a talmudtórából és jesivák- 
ból kikerülteknél sem maradhat 
meg a szent tan.

Rendezzen tehát minden hit
község az iparos- és kereskedőta- 
noncok részére esti 
délutáni tanfolyamokat; a rneJa- 
medok, a tanítók, vagy a sajch- 
tinr bevonásával. Tanítsák őket 
szeretettel s türelemmel a vallási 
szokásokra s törvényekre. Has

is a
ami, sajnos,

és szombat

sanak a kedélyekre a szép midrá- 
sokkal. A rabbi urak pedig fel
ügyeljenek az intézményre. Ne 
érezze el hagyatottságát a kereske
dő vagy ipa rosta nőne. Jobbérzésű 
munkaadó pedig szívesen küldi 
el tanoncát a szükséges pár órára.

Egy kis jóakarattal s eréllvel 
sok áldásosat lehet a tanoncokta- 
tás terén végezni.

az utóbbinak nem tetszik a 
polgároknak 

franciák-

Reinitz Pál.

mmdenfesMmüuész.
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Zsidó akcióbanKundmach ung //verzált, hitközségekkel és 

zetekkel érintkezni tudó és az 
i akcióval kapcsolatos ajánlásokkal 

alátámasztott díszmunkaf e2*í6SZ- 
téséliez érlő urak magas 
keresel! lehetőséget bizfo- 

I siló foglalkozáshoz juthat
nak, Csak kipróbált erők ajánlatait, 
referenciákkal és a hasonló irányú mű
ködés ismertetésével sürgősen kérjük 
alanti címre :
Lám Elemér R.-T. Uzhorod

(Ungvár) C. S. R.

Wirkungsvolle in deutscher
Sprache für iede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beischpiel BarmllVO, 
Chasene 3“W n"l- Gast- u. Antritts- 
reden verfertigte von Fali zu Fali zu 
mássigem Preise, unter Discretion. Ho- 
norar von 5 P aufwarts, 50 H. Portó 
recommandirt im voraus erbeten. — 
Mein SntP ftnjti auf Perek. Preis 1.20 
Rabblner israel Braun 

Budapest, Szövetség-arca 43. 
Érdeklődés alkalmával válaszbélyeg 
melléklendő. A dróse-ért járó tisztelet- 
dij előre küldendő be. Drósek raktáron 
nincsenek,csak megrendelésre készülnek I

szerve-
i / .
7
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UTAZÓK FIGYELMÉBE! Kecske
méten állandóan kapható orth. 
kóser libasült és felvágottak, liba
máj stb. özv. Klein Rudolfne, 
Kecskemét, Rákóczi-út 5....ri Ifel# ^.rauaauCT.-«agg-.^-
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A dési orthodox kongresszus R. Akivó Klein kismartoni főrabbi
— Kiküldött tudósítónktól — • Mély megilletődést keltett az 

egész magyar orthodoxiában az a 
hír, hogy a jelenleg Burgenland
ihoz tartozó Kismarton (Eiscn- 
stadt) főrabbija, Klein Károly 
nincs többé az élők sorában. Már
ciusban lett négy éve, hogy a régi 

igymultú hitközségbe tette át 
működési helyét. Arra törekedett, 
hogy hitközségét a Tóra szelle
meben vezesse s a Tóra útjain 
irányítsa.

Székfoglaló beszédében Zechar- 
jo prófétának ama szavait ma
gyarázta: ,,im bidrócháj téléch... 
venoszati lechó rnahalchirn bén 
ho&jmdim hoéle — ha jársz utai- 
mon s megőrződ az én őrhelye
met, haladást juttatok neked 
azok között, akik itt állanak".

mondta akkor —

mélyhatású beszédben méltatta az 
elhunyt főrabbi érdemeit. Heszped- 
jét a gyászoló közönség halk zoko
gással hallgatta végig. A heszpe- 
den résztvett az itteni neológ hitköz
ség és chevra is, dr. Silberfcld Ja
kab főrabbi, dr. Tardos Dezső hitk. 
elnök és dr. Herczog Henrik chevra- 
elnök vezetésével, 
ünnepélyt megelőzőleg, úgy az 
orth. hitközség, mint az orth. chevra 
választmánya rendkívüli képviselő- 
testületi gyűlésen adózott az elhunyt 
főrabbi emlékének és ittműködése 
alatt kifejtett hervadhatatlan áldá
sos érdemeit jegyzőkönyvben örökí
tette meg. Az elhunyt főrabbi teme
tésén a békéscsabai orth. hitközség 
egy nagyobbszámú küldöttséggel 
képviseltette magát.

*
A vasárnapon végbement leoújo 

tanúságot tett a boldogul tat körül
vevő általános nagy tiszteletről. Szá
mos dunántúli hitközség képvisel
tette magát. Megjelentek a városi 
hatóságok s képviselőt küldött a tar
tományi kormány is. A beszédek so
rát a gyászházban megnyitotta 
Wahrendorfer hitk. elnök, ciki a 
rendkívül népszerű lelkipásztort bú
csúztatta, kijelentette, hogy a hit
község gondoskodni fog a családról 
és törekedni fog arra, hogy az el
hunytnak leendő vejéoel (a legidő
sebb leány 20 éves) töltsék be a rab
biszéket. Az elhunytat a lakás mel
letti bészhamidrosba vitték, ahol a 
megboldogult fivére Klein Márkusz 
(Budapest) beszélt a család nevében, 
innen a templomba vonult a menet, 
ahol Löoy főrabbi (Fraucnkirchen), 
Reich főrabbi (Oszlány), Ehrenfeld 
főrabbi (Mattcrsburg), Schenk rabbi 
(Wien), Weisz rabbi (Wiener-Neu- 
stadt), Posen főrabbi (Sopron), dr. 
Deutsch Adolf igazgató (Budapest) j

mondtak heszpedet. A beszédek 
utón rendezték a h a kof ó-szer tartást. 
— A temetőben a megboldogultnak 
nagybátyja, Weisz Gáspár (Tisza
füred—Budapest) beszélt.

esek Márton (Gurahonc), Gábel Sá
muel (Marosvásárhely), Heller Bér
li át (Cluj), Sebőn Náthán (Beszter- 
cze), Rosmaim Márton (Dés), Fa
né th Henrik (Ludas), Bernáth líend- 
ler (Halmi), Dachncr Mór (Óradna), 
Danezigcr Léb (Érmihályfalva), 
Kasztner Mór (Szászrégen),

tus deklarációt olvas fel a Nagyvá
radon megalakult „Gazdasági Szer
vezet" végrehajtó bizottsága nevé
ben, amelyben kéri, hogy a Gazda
sági Szervezet megalakulását a vá
lasztás előtt tárgyalják le. Ullmann 
Ábrahám ellene van és kéri, hegy 
vegyék le egyelőre napirendről s 
csak a választás után tárgyaljanak 
erről. Többek hozzászólása után a 
többség elvetette Hirsch indítvá
nyát és az elnök a választás utánra 
rendeli el a dolog tárgyalását. Wein- 
berger (Torda) kéri, hogy delegációt 
küldjenek a király elé, hogy a zsi
dó gyerekek ne legyenek kénysze
rülve az iskolákban szombaton írni.

Ezután egyhangúlag megválasz
tották a 20 rendes és 5 póttagból álló 
rabbi választmányt, valamint a 30 
rendes és 10 póttagú világi választ
mányt. Dr. Schmarz J. (Cluj) beje
lenti, hogy Nagyvárad, Kolozsvár, 
Szatmár nem vett részt a szavazá-

Régen látott Dés városa annyi il
lusztris vendéget, mint amennyi f. 
hó 9 és 10-én e csinos, kiesfekvésű 
erdélyi városka uccáin látható volt. 
Amint a Zsidó Újság már röviden 
beszámolt, az erdélyi orthodoxia ek
kor tartotta országos kongresszusát.

Már a kora délelőtti órákban .a 
hitközség székházához vezető úttes
ten nyüzsgött a nép sokasága, ki 
kíváncsiságból, ki a kongresszuson 
való részvétel céljából.

Ullmann S. Salamon besztercei fő
rabbi, irodai elnök, nagy ovációk 
közben foglalta el az elnöki széket. 
A megjelentek szívélyes üdvözlése 
után, beszámolt az Irodának az el
múlt hét évi ciklus alatt kifejtett 
tevékenységéről. Megemlítette ez
után azt a súlyos veszteséget, amely 
az erdélyi orthodoxiát három rabbi
korifeusának: leitelbaum szigeti, 
Grünmald szatmári és Panéth dési 
volt főrabbik és országos vezetőségi 
tagok elhuny tóval érte. Úgyszintén 
kegyeletes szavakkal emlékezett 
meg az elhunyt világi tagokról, kü
lönösen kiemelve Sebestyén Dávi
dot, a kolozsvári orth. hitközség 
egykori nagynevű 
ezután bemutatja és szétosztatja

*
A-- —egész lénye,

amely Tórával vallásossággal 
volt átitatva, jóságot és szerény
séget sugároztatok ki.Talmudiké
szültségét főleg R. Majse Hirsch 
Fuchs nagyváradi gaon z. c. I. 
jesiváján szerezte. Gyönyörű lel
ki tulajdonságai, nemes jellem- 
vonáxsa rendkívül sok tisztelőt 
szereztek neki, akik fájdalommal 
veszik a tehetséges főrabbi oly 
korai elmúlását s áldják emléke
zetét. — rraitin

fCZZ
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Sinaj
Zef (Ilonda), Hcllmann J. (Cluj), 
Spiegel József, Waldmann Léb 
(Nagykároly), Marmer Mózes (Visó), 
Mandel Bernát (Beszterce), Drum- 
mer Sámuel (Szatmár), Gottlieb M. 
(Halmi), Cscngeri Chaim (Somlyó).

Halberstam kolozsvári szefárd fő
rabbi kérdésére az elnök kijelenti, 
hogy a kolozsvári szefárd hitköz
ségnek van mandátuma.

Ezután megalakítják a Gazda
sági Szervezetet és választanak egy 
tíz tagú bizottságot, amelynek elnö
ke Mittelmann Jakab nagyváradi 
hitközségi elnök lett. Ezzel záródott 
a békülékenység jegyében a neveze
tes kongresszus.

A gyász-
rí-

t
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Katzburg Salamon könyvnyomda 
Budapest, VII., Dob-utca 28 sz.

Úgy érzi,
hogy mellette állnak a hitközség 
megdicsőült gaonjai: egy Maha- 
ram Asch, a „Pónim Meirajsz* 
szerzője, egy Rabbi Majse Perles.

Ki hitte volna, hogy 4 év után, 
amikor e szavak Sabosz Chaniikó 
na jón a háftajróban felhangza- 
na templomainkban, akkor a 
49 éves férfiú valóban a megdi- 
c sőült gaonok körében lesz — az 
igazak mennyei országában ...

Békéscsabáról 
jött, ahol 14 évig volt a hitközség 
főrabbija, s hogy mily eredmény
űvel irányította nyáját s mily sze
retetteljes emléket hagyott hátra, 
mutatja a következő békéscsabai 
jelentésünk:

són és kéri, hogy az ő helyébe vá
lasszanak egy másikat, mert ő nem 
vállalja mandátumát. A lemondást 
a többség tudomásul veszi.

A választmány rabbitagjai a köv. 
elnökét. Elnök helységek főrabbijai lettek: Nagy

várad, Dés, Sziget, Magyarlápos, 
a Központi Irodának nyomtatásban Nagykároly, Szilágysomlyó, Maros
megjelent részletes jelentését, amit, vásárhely, Naszód, Torda, Szászré- 
többek hozzászólása után tudomásul 1 gén, Kraszna, Margittá, Segesvár,

Hidalmás, Halmi, Visó, I ásnád, Szé- 
kelyhid, Riszkeve, Permező, Maros- 
újvár, Berbesti, Ilonda, Nagyszeben, 
Érmihályfalva.

Világi tagok: Czitron Bernáth 
(Médiás), Tischler Mór (Cluj), Ro- 
senzweig Jakab, Ordentlich Efraim 
(Dés), Mittelmann Jakab, Ereund 
Lajos, Ullmann Ábrahóm, Seiden- 
frau József, Ullmann Miksa (Nagy
várad), L. Joszovits, M. Smuk, 
Glück Jakab (M.-sziget), Ereund 
Chaim, Frankéi Jakab (Szatmár), 
Léb Wolf (Visó), Friedmann Ferenc, 
Schönbrunn Adolf (Temesvár), Lef- 
kovits Izsák (Margittá), Kőim Ábra
hám (Somlyó), Heller Sámuel (Lu
das), Rosenberg (Bethlen), Pollat-

Rosenberg Dávid.

Régóta Míralékltaii levő 1. 
előfizetőinknek postai meg
bízásokat küldtünk és kérjük 
azoknak szives beváltását.

Kismartonbamrro mpa ibd
mxn pttno nxipa 'n rí' yw by
,*nö 3*nn p b*3» ntPID pD
XT BDin p*p13K lSxm'13 CHÍ2P

vettek.
A napirend első pontjaként a tíz 

tagú verifikáló bizottság megválasz
tását tárgyalták. 115 szavazattal 50 
ellenében megválasztattak: Ádler 
segesvári főrabbi. Orosz S. L. szigeti 
alrabbi, Rosenzmcig Jakab hitköz
ségi elnök (Dés) ''■vük Mihály hitk. 
elnök (M.-szig , Ullmann Ábra
hám, Meisner Márkus (Nagyvárad), 
Rosenberg S. L. (Betlen), Löminger 
Márton (Tasnád), Mandel József 
(Beszterce). A bizottság nyomban 
hozzálátott a mandátumok igazolá
sához s az esti gyűlésre már beter
jesztette jelentését, mely szerint 58 
papi és 115 világi delegátus van iga
zolva, akiknek számára azonnal ki 
is adták az igazolójegyet. A vá
lasz hmíny megalakítását másnapra 
tűzte ki az elnök.

Közben tárgyalás alá vették Wé- 
sel tordai főrabbi javaslatát a zsidó 
katonák rituális élelmezésének ke
resztülvitele ügyében.

Másnap a kora délelőtti órákban 
megkezdődött a nagy felvonulás a 
választáshoz, amely a kongresszus 
legfontosabb napirendi pontját ké
pezte. Hirsch J. nagybányai delegá-
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Rabbiner Zoltán Grünwald, 
Uzhorod (Ungvári Radvanská-u. 21.

mBékéscsaba, dec. 15.
Hitközségünkben R. Akioo Klein 

főrabbi z. c. 1. elhunyta rendkívül 
mély fájdalmat okozott. A hitköz
ség, a 14 éven át volt szeretett főrab
bija temetése napján, december hó 
14-én, gyásznapot tartott. A temp
lomot zsúfolásig megtöltő gyászoló 
közönség előtt Tigermann Ignác fő
rabbi szívbemarkoló szavakkal,

1
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Uzlefáíhelyezés!
30 év óta fennálló üzletemet

Kertész ucca 43. sz. alól
VI., KIRÁLY UCCA 58.

szám alá helyeztem át. 
Telefon: Aut. 240-85.
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SEIDNER LIPÓTorth. Wí sajtgyártmányok ismét kaphatók
Neser dobozos emmenthali, t!vi (Szarvas) dobozos 
emmenthali, BSock emmentali, Trappista, Hastély, 

Bástya világmárkák. Mindenütt kaphatók.

Központ : Stauller és Fiai sajtgyárak, Répcelak.
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posztó, divatszövet és szabókellé
kek áruháza

Billiárd, játékasztal- és Íróasztal 
posztók. — Ebédlőasztal, padló 
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szék, valamint ka folyók árja 
dorna.

— Ha parázsra lépsz, lábad sértet
len marad és a lángnak nem lesz ha
talma fölötted.

— Most pedig — szólott, az öreg, 
menjetek Jeruzsálem fiai, harcol
jatok!

És hősi bátorság szállotta meg az 
ifjakat, karjuk duzzadt az erőtől.

Az öreg hirtelen eltűnt, vele 
együtt az i-teni kert is, a rajta 
pompázó virágokkal. Körülnéztek 
és ime Módin városa integetett felé
jük a hegyek közül. Bementek a vá
rosba, hozzácsatlakoztak Juda Ma- 
kabi vitéz seregéhez és ezzel aztán 
örökre megalapozták felejthetetlen 
emléküket. Midőn ugyanis Juda 
harcba indult, Jeruzsálem gyerme
keinek csapata a sereg élén haladt, 
a kis hősök rávetették magukat az 
ellenségre és „hitünkért, népünkért, 
hazánkért16 csatakiáltással szétker
gették őket.

A görögök azután látva a kis hő
sök vitézségét azt mondogatták: 
ezek bizonyára a zsidó gyermekek 
lelkei, akiket az iskolákban legyil
koltunk és akiket a vár fokáról a 
mélységbe vetettünk ... Ettől any- 
nyira megrémültek, hogy mihelyt 
meglátták őket, rögtön futásnak 
eredtek. Juda Makabi bátor katonái 
azután üldözőbe vették őket és ki
űzték Jehüdó határai közül...

Midőn aztán a hősök visszatértek 
Jeruzsálembe, hogy megtisztítsák a 
várost és. felszenteljék az; oltárt, Je
ruzsálem kis vitézei, mint szabad
sághősök, a seregek élén vonultak 
be a városba.

Van ideje a hallgatásnak
so-

_ Igazságérzetünk s 
günk tudata, indít bennünket ar- 

\ hogy Sándor Pál országgyű
lési képviselő beszéde nyomán tá
madt visszásságot, szóvá tegyük. 
Nevezett képviselő a zsidóknak a 
vitézi rendbe való felvétele ügyé
ben tartott ismeretes beszédében 

u tódállamok zsidóságának 
gyár-voltára hivatkozott. Ez ter
mészetesen nagy recenzust kel 
tett az illető országok közvélemé
nyében, felesleges izgalmakat 
okozott ,s ellen-véleményeket vál
tott ki. Ezeket a véleményeket a 
mi antiszemita sajtónk kipécézi s 
kárörömmel odatartja Sándor Pál 
elé. Szabadkán állítólag erélyes 
tiltakozás hangzott el Sándor Pál 
érvelése ellen, amire ő azzal a bá
gyadt nyilatkozattal felel, hogy: 
beszédében sehol egy szóval sem 
emlékezett meg a Jugoszláviában 
élő hittestvére iről.

Mi erről az ügyről őszintén meg 
mondjuk véleményünket. Mi azt 
mondjuk, hogy hagyjunk békéi 
az utódállamok zsidóságának 
használjuk fel őket argumentu
moknak. A helyzet rendkívül ké
nyes s így ha már tekintettel aka
runk lenni rájuk, akkor legjobb.

nem említjük őket. Bizo
nyítsuk csak azt, hogy a Magyar- 
országon lakó zsidók jó magya-

fclelőssé- rok. Aki ezt elhiszi, annak szá
mára nem kell példálódzói 
gumentálni idegen állampolgár
ságú zsidókkal, aki pedig 
akarja elhinni ,bogv a magyar ál
lampolgárságú zsidók jó magya
rok, az annál kevésbbé (vagy 
talmiuli szóval élve: kai vochaj- 
rner, ben benaj sel kai vochajmer) 
fogja azt elhinni idegen impé- 
rium alá került zsidókról. Sőt 
nem célszerű még egyes nem-ma
gyar állampolgárságú zsidók ily
nemű véleményét felhasználni ar
gumentumoknak, egyrészt azért 
nem, mert lehet más' véleménye
ket is kihalászni a külföldi saj
tóból, ami azután az egész, ügyet 
az itthoni antiszemita sajtónak 
kedvem témájává avatja, 
részt ez önkéntelen propaganda 
lehet egyes államok demokráciá
ja mellett, amely a nemzetiség 
kérdésének őszinte megvitatását 
annyira megengedi. Aki a helyze
tet ismeri, azt tudja, hogy talán 
még nem volt oly zsidó probléma,

I amelynek tárgyalásánál olyany- 
! nyira szem előtt kellene tartani 
i elődeink figyelmeztetését: ,xcha- 
j chomim hizohárii bedioréchem 

semó szochüvii chajoász góliisz 
— bölcseink vigyázzatok szavai
tokra, nehogy vétkezzetek a diasz
pórának tartozó kötelesség ellen', 
mint éppen a jelen esetben.

s ar-

nem

az ma-

Más-

s ne

— ha

Irta: Gordon S. L. 
Fordította: Lömenkopf Kálmán. 

(A „Zsidó Jövő" után.) Fontos kikötő lesz Hajtőből
- EPIZÓDOK A BUKARESTI 

DIÁK-BOTRÁNYOKRÓL. Kiépítik a haiía—bagdadi vasutat, amelyet 
Teheránig meghosszabbítanák

Romá
niai lapok jelentése szerint a decem
ber 10-i bukaresti tüntetésekben a 
diákokon kívül az ucca közönségé
ből rekrutálódott tömeg is részt vett. 
A diákság a Margurcanu bulcvar- 
don vonult fel és koszorút helyeztek 
az ismeretlen katona sírjára. Visz- 
■szatérőben

Jeruzsálemből jelentik: A Shell j ennek a fejlődésnek, amely annál is 
Company haifai fiókintézetének ün- j bizonyosabb, mert Haifa lesz 
nepélyes megnyitása alkalmából suli petróleum-források esővezetéké-
Chancellor palesztinai főkormányzó 
feltűnést keltő beszédben mutatott 
rá a haifai kikötő fejlődésének óriási 
perspektíváira. Chancellor rámuta
tott mindenekelőtt is arra, hogy 
Haifa röviddel ezelőtt kisebb volt. 
mint Akko. összehasonlította az ak-

a mos

nék végállomása. Remélem, hogy 
ilymódon az Irak petróleum- és olaj
termékeinek jelentős része Haifában 
kerül majd behajózásra.

Chancellor elmondta ezután, rö
videsen kiepitik a haifa-bagdadi vas
útvonalat, amelyet majd Teheránig 
meghosszabbítana^. A perzsa kor
mány.— amelynek érdekében áll a 
vonal kiépítése 
érdeklődik a palesztinai kormány
nál a kérdés iránt. Haifa lesz tehát

egy diák köoel bezúzta 
egy zsidó orvos tábláját.
Mária buleoardon folytatták a fel
vonulást, ahol betörték a Lobi im
portáruház porcellán cégtábláját és 
Kern kereskedőnél ugyancsak a cég
táblákat zúzták be. A Calea Yicto- 
rión a diákok a királyi palota felé 
haladtak, de a csendőrök szétszór
ták őket. Éjjel 12 óra tájban a tün
tető tömeg egész sereg zsidó keres
kedő ablakait és kirakatait verte be. 
A rendőrség végül is 
inai oszlatta szót

Ezután a

kori kis halászfalut a mai Haifával, 
amelynek kétségkívül hatalmas jö
vője van. máris élénken

A haifai kikötőt mondotta
a főkormányzó — rövidesen Genuá- 
val, Marséilles-el és a Földközi ten
ger többi kikötőivel is konkurrálni 

karhatalom- | fog. A S7?e//-lerakat megnyitása 
a tüntető tömeget. | egyik kezdő etapját jelenti csupán

rövidesen a legfontosabb forgalmi 
gőcpont nemcsak Palesztina és 
Transzjordánia, hanem Irak és Per
zsia számára is.

láng bejáratából, a láng mindmaga- 
sabbra csapott, a barlang megtelt 
füsttel...

— Séma Jiszroél! —- búgta oda
benn a hárfa.

— Semá Jiszroél — feleltek vissza 
a többiek és egymás nyakába bo
rultak ...

De hirtelen egy titkos ajtó nyílott 
meg a barlang oldalán és egy aggas
tyán jelent meg rajta. És az öreg 
arca ragyogott, mint a nap, haja és 
szakálla fehér volt, mint a frissen 
esett hó, homlokán á bölcseség su
gara ragyogott, szeme mintha a sze
retet és könyörüieí forrása lenne, 
fehér köntöse pedig hasonlított an
gyalok szárnyaihoz.

— Nem fogtok meghalni, Jeruzsá
lem gyermekei, élni fogtok I-tene- 
teknek és népeteknek, — szólalt 
meg az öreg édes, csengő hangon.

És a gyermekek felemelték sze
müket és látták, hogy egy gyönyörű 
rét, akárcsak I-ten kertje, fekszik 
előttük. És a rét telistele van illatos 
virággal, tarka rózsával és a virá
gok, mint szerető testvérek, össze
ölelkeznek, egymás nyakába borul
nak. És egy kristálytiszta patak 
folydogál a virágok és rózsák kö
zött. És a patak vidám hullámai 
ineg-meglocsolgatják őket és paj
kosan viháncolnak, mint jókedvű 
gyerekek. És ezer pacsirta röpköd 
köröskörül és bájosan csicseregnek 
és az éden madarai, gyönyörű me
lódiákkal visszafelelnek nekik és 
valami ragyogó fény, mint hét Nap
nak a fénye ömlik végig mindenen 
felülről.

És az öreg vizet merített a kristá
lyos patakból, a gyermekekhez lé
pett és így szólott:

— Igyatok, fiaim, ebből a vízből, 
akkor életben maradtok és harcosai
vá lesztek szerencsétlen népeteknek, 
elpusztult országotoknak.

És ittak a gyerekek a forrás friss 
vizéből és ime égi zaj hallatszott a 
magasból:

— Ha vízben gázolsz, melletted le-

A kis chanukai hősök
együtt dobott le a vár faláról a go
nosz ellenség.

És egyszerre megszólalt az egyik 
gyermek:

— Hallgassatok rám Jeruzsálem 
gyermekei!

És a gyermek arca ragyogott, mint 
a teli hold, két szeme fényiéit, mint 
két csillag és a hangja, mint hárfá
nak a hangja ...

És száz ártatlan, könybeázott 
szem hirtelen feléje fordult.

És a gyermek hangja megrezdült, 
búgott, mint a hárfa... és a vissz
hang visszabúgott a barlang mé
lyéből:

— Jeruzsálem fiai! Ne sirassátok 
a holtakat, akik I-tenünk és népünk 
dicsőségéért meghaltak, sirassatok 
bennünket, az élőket, akik látjuk, 
hogy a szent várost idegenek meg
fertőzték és I-tenünk szentélyét be
mocskolták; sirassatok bennünket, 
akik látjuk a gyalázatot, hogy bál
ványok emelkednek Izráel I-tenc- 
nek csarnokában. Sírva sirassátok a 
kicsinyeket, a gyengéket, sirassátok 
a jövőnket... Ki tudja, tudunk-e 
majd élni, avagy tudunk—e meg
halni I-lenünkért, népünkért... ki 
tudja?...

És a gyermek hangja remeg, meg- 
esuklik...

— De hiszen mi J eruzsálem gyer
mekei vagyunk! Tegyünk hát esküt 
jó pajtásaim. Esküdjünk szent Tó
ránkra, esküdjünk vitéz őseinkre, 
esküdjünk, hogy élni és ha kell, meg 
halni fogunk, halni 1-lenünkért, né
pünkért és hazánkért...

Borzalmas napok következtek Ju- 
dára. Csodák az égen és rémségek a 
földön. Tűz, vér- és füstoszlopok ... 
És Jeruzsálem ege nem 
ragyogott le a magasból, hanem in
kább egy nagy és félelmetes vér
tengerhez hasonlított, amely a vég
telen magasból alászállott és rá fe
küdt a közeli hegyek tetejére. És ha
talmas dörejek rázkódtatták meg 
a vérbeborult eget, mintha az ég fé
lelmes zúgásában I-ten szólott vol- 

. És ime tűzlovasok jelentek 
meg az égen, lángpapirpákon nyar
galva és a rettentő lovasok kezében 
tűzkardok, villámlándzsák villogtak 
és szivárványijjak voltak kifeszítve, 
a lándzsák szúrásra készen, a kar
dok összecsapásra várva, a páncé
lok túlfeszülve, dörgések harcizaj
jal keveredtek, villámlövedékek zá- 

cikkázott a légben és a tűz-

kéklett, nem

na..

pora
lovasok villámgyorsasággal ide-oda 
nyargaltak a vértenger egyik szélé
től a másikig ...

Égi seregek háborúznak a légben!
Negyven nap és negyven éjjel 

tartott a borzalmas égi háború Je
ruzsálem fölött.

Az egykor vidám J eruzsálem, fiai
nak vérében fürdik. Az uceák lár
másak. A győzők üdvrivalgásai, a 
sebesültek jajkiáltásai, rettenetes 
hangzavarban olvadnak össze. A 
szinhedrion tagjai átszűrt testtel fe- 
küsznek a törvényhozás palotájá
nak csarnokában. A Tóra tudósai, 
akik ékes szóval hirdették az igét, 
most hörögve várják a tanházakban 
a megváltó halált. Az elnémult is
kolákban Izráel gyermekei hevernek 
legyilkolva. Az 1-tcn templomában 
az oltár körül és a templom udvar
ban patyolat fehérbe öltözött szent 
papokon tapos az ellenség. Az oltár 
fölött Zeus, a görögök bálványának 
képe emelkedik és hideg márvány
arcán, mintha a győzelem mámora 
pöfészkednék. A szentek szentjében 
pedig árván lebeg a Sechina, sír és 
búg, mint a párját vesztett galamb...

És a görög horda győzelmi ujjon- 
gással pusztítja, gyilkolja Izrá> I 
gyermekeit.

— Esküszünk! Esküszünk! — kiál
totta száz kis torok egyszerre.

Megesketlek benneteket Jeruzsá
lem gyermekei! — folytatta a gyer
mek, de a hangja már nem reme
gett ...

— Esküszünk! Esküszünk! —■ har
sogták újra.

Hirtelen fegyverek csörgése hal
latszott a barlang bejáratából...

Egy görög csapat érkezett a bar
langhoz.

— Jöjjetek ki héber ifjak! — szó
lott a csapat feje —

Az olajfák hegye aljában, amely | nem lesz bántódásotok.
— Megesketlek benneteket, Jeru

zsálem gyermekei! — hallatszott is
mét a gyermek hangja harsányan.

— Esküszünk! Esküszünk! verte 
vissza a barlang,

— Jöjjetek ki zsidó ifjak, hallat
szott újra kívülről.

De semmi válasz.

Lélekmentés
Ez a hitet erősítő, 

érdekes mű, melyet hírne- 
rabbik ajánlásaikkal ellát-

jelenik

igen
vésjöjjetek ki, tak, magyar nyelven 
meg és élvezettel fogják olvasni 
férfiak, nők egyaránt. Bolti ára 
2.— pengő lesz, de aki azonnal 
előfizet a könyvre, az P l.iO-ért 
kaphatja meg.

Fizessen elő még ma 
BAUM BERNÁT, BUDAPES1, 
RÉVAY UCCA 14 címre, vagy a 
„ZSIDÓ UJSÁG’6-hoz (levélbé
lyegben is).

Jeruzsálemtől kelet felé emelkedik, 
egy nagy. titkos barlang volt. Ide 
menekültek Jeruzsálem gyermekei 
közül azok, akiknek sikerült életü
ket és szent könyveiket az ellenség 
elől megmenteni. Ott ültek a bar
lang sötét mélyében és siratták ős
apjukat, akik az ellenséggel vívott 
harcban lelték halálukat és testvér
kéiket, akiket édes anyjukkal

Alig telt el azonban néhány pilla
nat, tűzropogás hallatszott a bar-
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— RABBI MORDECHAI BINÉV 
KÉZIRATOS MÜVEIT KIADJAK. 
Tavaly lett 100 éve, hogy a híres 
nikolsburgi és morva országos fő
rabbi („Lantirow“) elhunyt. Ebből 
az alkalomból nagy gyülekezet volt 
Nikolsburgban, amidőn a nagy gaon 
családtagjai elhatározták, hogy a 
világhírű mester műveit, amelyek 
eddig nyomtatásban nem jelentek 
meg, megjelentetik. A sajtó alá való 
rendezést az egyik leszármazott, 
Jungreisz Izrael nádudvari főrabbi 
vállalta magára. A talmudi szöveget 
kísérő megjegyzésekből (chidüsim) 
a Peszóchim traktátushoz fűződő 
rész már teljesen el van rendezve, 
de még a nyomtatási költségek nin
csenek biztosítva.

- A NYÍREGYHÁZAI ORTH. 
TALMUDTÓRA Chanuka első esté-

- A DETROITI (AMERIKA) 
MAGYAR ZSIDÓK, mint egyik ot
tani előfizetőnk írja, intenzív val
lási és társas életet élnek. Külön 
templomuk és rabbijuk (Rubin Sa
lamon) van. Szombatonként Sig- 
mond Lax Solajs-szeüdesz-t rendez 
és annak keretében adományokat 
ajánlanak fel a magyar jesivák ré
szére az Országos Tomché Jesivósz- 
nak. Ennek eredményét, 10 dollárt, 
beküldték lapunknak, melyet 
deltetési helyére juttattunk.

- HOGY HARCOLNAK A SA- 
BOSZÉRT A SZENTFÖLDÖN. Rég-HÍREK jen tartotta a szokásos társasvacso

rát, amelyen az intézet 3 jeles nö
vendéke charifüszt és magidüszt 
mondott. Kupfőrsiéin Hermán titkár 
beszédének hatása alatt tekintélyes 
összeg gyűlt össze a Talmudtóra ja- 

Horovitz Éliás kántor szép 
énekekkel szórakoztatta a vendége
ket a késő éjjeli órákig. A szeiidót 
Heller Lázár, JakobovUs Jenő és 
Bleich Ignác rendezték kitünően.

óta botránkoztatja meg a Paleszti
nái vallásos zsidóságot, hogy a fia
talság egy része a futbafl-meccseket 
szombaton tartja. Hiába volt a rab- 

tiltakozása, fenyegetődzése, 
nem használt, mert a labdázók azzal 
érveltek, hogy ez az egyetlen szün
napjuk, amikor erre ráérnek. Most 
az a hir érkezik Palesztinából, hogy 
Jeruzsálemben arról tanácskoztak, 
mi képen lehetne e botrányos állapo
toknak véget vetni. A tanácskozás
ból kifolyólag felszólítást intéztek 
minden zsidó intézményhez, hogy a 
szombati szüneten kívül adjon az 
alkalmazottainak egy külön szabad 
délutánt, hogy sportolási szenvedé
lyüket kielégítsék. Természetesen 
most az a kérdés, vájjon a nézők is 
fognak-e mind szabad délutánt kap

uiét esekre. Mert hisz a nézők

Ön
mást nem
választhat,

mint

orth. ItíO

NAPTÁR
Sébesz Rais-chajdtt 

és Sábosz Chanühó (Mikéez)
». e. i/tt3-kor ntTH a
Kazinczy-templomban.

Gyertyagyújtás (Bpest): 3 óra 45 p. 
JtlW kimenetele „
Vasárnap Rajs-chajdes 2-ik. Chanuka 7-ik 

napja. Hétfő Chanuka 8-ik napja.

bik

vára.

bren-4 „ 30 „ f'f

— A TISZASZALKAI MÁRTÍR- A PÁPA ÁLLÍTÓLAG EGY 
ZSIDÓ SZÁRMAZÁSÚ NŐT AVA
TOTT SZENTTÉ. Madridi lapok-

meny asszony-leány a részére vet
tünk Teller Jenő úrtól, Napkor, 18 
pengőt. (Végh Margitka és Kariun
kéi Dórika úrbányok gyűjtése.) A 
már kimutatott összegekkel együtt, 
gyűjtésünk eddigi eredménye 811 P.

Sókosz Vajigas, Tévész 7.
Kedd (dec. 30): Ászáré Bei évész.

: 8.45

Mból került át a hir a külföldi zsidó 
lapokba, amelynek értelmében a 
pápa Catalina Thomast, a beleéri 

igetek fővárosának, Palma di Mal- 
loráuak egyik hitbuzgó asszonyát 
szentté avatta, 
azután mindjárt meg is állapította, 
hogy az uj katolikus szent egy Perez 
nevű zsidó család leszármazottja.

szalámit.nr nmD |Dt idd
-- RABBI SEMÜÉL GOTTLIEB 

Z. C. L. TANÍTVÁNYAIHOZ. (Le
néi.) Tiszteletteljesen és nyomatéko- 

újból felkérem a megdicsőiilt

szíLapnak legközelebbi száma a bn- 
áapeetl zsldé aajló egyöntetű meg
állapodása értelmében fi "t* január 

1-én lelenlk meg.

- CHANUKA-ÜNNEPÉLY. Elő-
Egy történettudós kelő és nagyszámú közönség jelen

létében folyt le a Kertész uccai 
leányiskola napközi-otthonának ki
tünően sikerült chanuka-űnnepélye. 
A vendégek sorában ott láttuk a hit
község elnökének nejét,
Freudiger Ábrahám né úrasszonyt, 
Schreiber B. Sámuelné, Weisz Ja- 
kabné, Bár kény Árminná, dr. Fried- 
mann Izidorné, Ernst Fülöpné, Blatt 
Lipótné, dr. Deutsch Adolfné úr- 
hölgyeket; Herzog Józsefet és nejét, 
Schlesinger József kultuszclől j ár ót, 
valamint a képviselőtestület és vá
lasztmány számos tagját. Würdiger 
Áron tanító művészi előadású cka-

amely szenzációs uj, 
olcsóbb áraival 
letörte a drágaságot.

Kérjen
mindenhol kifejezetten

ni a
még talán bűnösebbek, lévén a 
mJeccs éltető eleme a lelkesülő tömeg.

san
pápai főrabbi, sebesi, tolcsvai, vala
mint pápai tanítványait, hogy a 
megboldogult szellemi hagyatéka 
kiadására megalakult szövetség 
ügyében a címüket velem közölni 
szíveskedjenek.

kulin Dezső, a T. B. elnöke, 
Pápa, Bástya uccu 15.

— IMPOZÁNS SIRKŐA VÁLÁS.
A budapesti orth. hitközség szine- 
java jelenlétében avatták fel Prager 
Samuné, 
néhai
Chanuka előtti napon zarándokol
tak ki az ő sírjához, hogy a Nagy
asszonynak megadják az őt megil
lető tiszteletet. Képviselve volt a hit
község elnöksége óbudai Freudiger 
Ábrahámmal és a templom-gond
nokokkal az élén; a Chevra Kadisa 
képviseletében megjelent Weinstock 
Vilmos elöljáró és dr. Abrahainsohn 
főtitkár; a jótékony intézmények 
mind képviseltették magukat. Nagy
hatású emlékbeszédében méltatta 
Sussmann Viktor rabbi az elhunyt 
érdemeit, kiemelve hitvesi, gyerme
ki, anyai erényeit, vallásosságát és 
jószívűségét. Utána Marcell fia, aki 
annak idején tragikus körülmények 
között búcsúzott édesanyjától, mert 
esküvője napján vesztette el, tartott 
megható emlékbcszédet. A sírkő ma
ga egy remekmű, a mesteri felirat 
a Chevra Kadisa tisztviselőjének, 
Weisz Sámuelnek műve.
- BUDAPESTI TOMCHÉ JESJ- 

VÓSZ ADOMÁNYOK. Weisz Ber
nét 2, Bohrer Albert, Berkovits Ár
min Zwiebcl Selig, Glaser Áron, 
Kopf Chaskel, Marék Dávid 1—1, 
Bergstreit Mendel —.50 pengő.
- TIFERESZ BACHURIM ala

kult Tiszafüreden a köv. tisztikar
ral: Breuer József elnök, Weisz- 
mann Dávid alelnök, Epstein Jó
zsef pénztáros, J ungreis^Samu gond
nok, Rubinstein Jenő ellenőr, Kabos 
Sándor titkár. Választmány: Gold
man n Béla, Blau Oszkár, Würdiger 
József, Klein József,
László, Láng Samu, Griinberger H. j

'
- „NÉMETORSZÁG ZSIDÓ KÖ

ZÉPISKOLÁT1. Ilyen címen tette 
közzé dr. Fiirsi Aladár tanár német- 
országi tanulmányútjának pedagó
giai eredményét. Leírja a fürti kon
zervatív reáliskola, az orth. frank
furti Hirsch-iskola, a neológ Phi- 
lantropia (Frankfurt a. M.), a kölni 
„Jawne", a hamburgi Tál műd Tóra,

i a berlini „Adass Jisroel” reálgimná- 
' zium stb. szellemi életét, irányét, 

mindenütt kidomborítva a vallási 
szempontokat (a német orthodoxia 

' szemüvegén vizsgálna). Igen tanul
ságos s figyelemreméltó fejtegetés.
- RÉSZ JÁKOV EGYESÜLET

alakult legújabban Nagyváradon. 
Hetenként kétszer tartanak vallásos 
előadásokat a leányok részére. Az 
egyesület élén Deutsch Rózsika és 
Fuchs Giza úrhölgyek állnak.
- KÉT ÉVES BEVÁNDORLÁSI 

TILALOM AMERIKÁBAN. New-
yorki jelentések szerint valószínű
leg be fogják tiltani két évre az 
Amerikába való bevándorlást. Ez a 
határozat természetesen lesújtó ha
tással lesz elsősorban a keleteurópai 
zsidóság ama rétegére, amely a szi
gorú kvóta keretein belül is remélte 
az Egyesült-Államok területén való 
elhelyezkedést.
- A PÁPAI „MALB1S ARUMIM *

(szegény gyermekeket felruházó) 
egylet most jelentette meg számadá
sát az elmúlt egyleti évről. Kiadtak 
1158 pengőt jótékony célra, pénz- 
maradvány — és ezt dicsérőleg kell 
felemlíteni — összesen 9 pengő. Az 
egyesület vezetősége: dr. Scheiber 
Jenő, Gimsberger Dávid, Schossber- 
ger Aladár.

- TIZENHAT ÉVI FOGSÁG 
UTÁN H AZ A J ÖLT. N agybocskón 
megjelent egy Dowid Zelikowitsch 
nevű ember, aki 1914-ben bevonult, 
halottnak nyilvánították. Felesége 
nem ismerte meg, 
percnyi beszélgetés alatt, mely 
belső családi ügyekről folyt, kide
rült, hogy valóban megjelent a ha
lottnak hitt férj. Zelikovits Szibé
riában sínylődött. — Hány emberen 
s családon gázolt igy végig a világ
háború !

óbudai
az orth. zsidó nőegylet 

társelnöknőjének sírkövét.

de egynéhány
— A PESTI 1ZR. HITKÖZSÉG

BŐL. Péntek este volt a hitközség új 
rabbijának, dr. Hevesi Ferencnek 
beiktatása a dohány uccai templom
ban, apja dr. Hevesi Simon vezető
főrabbi által. —" Az újjáalakított 
zsidó kórházat a hatóságoknak és 

orvostársadalomnak bemutatták 
vasárnap délben. A zsidó felekezeti 
vezéreken kívül több keresztény ki

zsidóság 
továbbá arról, 

hogy a hitközség kórházában mily 
üdvös dolog az orvosi továbbképzés 
intézményesítése. Azt hisszük, hogy 

kicsit komikus. Az egyetemre

S h >:

SKREK
szalámit,

.

; :

nuka-gyertya gyújtása után a tanu
lók a moajz cziirt énekelték, majd 
az egyik növendék köszöntette az 
egvbegyült vendégeket és az intéz
mény áldozatkész fentartóit. Haza
fias és vallási irányú magyar, héber 
és német szavaié fok, dalok elhang
zása után Sonnenschein Sámuel ta
nító „Régi Menóra“ című sikerült 
chanukai életképét mutatták be a 
napközi-otthon növendékei. Az elő
adott énekbetétek szerzője Hart- 
mann Dávid főkántor z. c. 1. A fő
városból távollevő dr. Deutsch 
Adolf igazgató helyett Tauber Emil 
emelkedetthangú 
mondott az iskola vezetősége nevé
ben köszönetét a megjelenteknek, a 
napközi-otthon bőkezű (támogatói
nak, különösen az Otthon lelkes 
szervezőjének, óbudai Freudiger 
Károlynénak, 
schein Sarolta tanítónőnek, a nap
közi-otthon agilis vezetőjének. Ez
után óbudai Freudiger Ábrahámné 
úrhölgy clús ünnepi uzsonnával ven
dégelte meg a gyermekeket. A „Han- 
na 1 gyermekvédő egyesület helyisé
gében óbudai Freudiger Fülöpné 
urhölgy hasznos társasjátékokkal 
ajándékozta meg a kicsinyeket.

az— A SZÉN IC EJ FŐRABBI EL
HUNYT. Marmorstein Lipót főrabbi 
72 éves korában e hó 10-én elhunyt. 
43 évig fejtett ki községében áldá
sos működést. A boldogultunk kö
szönhető, hogy Szenice, mely status- 
quo hitközség volt, két év előtt az 
orthodoxiához csatlakozott. A bol
dogult hült tetemét előbb a temp
lomba vitték, hol fia, dr. Marmor- 
stein Arthur (London) méltatta az 
apa érdemeit és a család vesztesé
gét. Az udvaron Broda íuiavai, 
Reich verbói, Seidl galántai, Weisz 
rétéi főrabbik tartottak heszpede-
ket. - rrair:n
- A SOLT VADKERTI HITKÖZ

SÉG TISZTE JI.TÁS A: ifj. Bergcr 
Jakab elnök, Deutsch Sándor másod
elnök. Grosz Adolf pénztáros, We- 
ber Kálmán ellenőr. Választmány: 
Kritzler Jakab, Deutsch Jakab, Kiss 
Hermáim, Adler Ármin, Siegelmann 
Náthán, Török Mór, Gratzer Artúr.

mert ez, elsőrendű 
húsanyagból, a leg
finomabb feldolgozás 

mellett készül.
Kapható a város min
den részén lévő lerakó
tokban és a íőíizletben

válóság is szónokolt a 
hazaszeretetéről,

ez egy
nem engedik be a zsidót, azután 
megdicsérik a kényszerből behozott 
orvosi képzést. Dicsőítik a zsidó ha
za fiságát. és —.

í:— A KOLOZSVÁRI KON
GRESSZUSI HITKÖZSÉG GYA- 
SZA. Vasárnap délután temették dr. 
Eisler Mátyás főrabbit, aki az erdé
lyi neológ országos iroda ügyvezető 
elnöke és a kolozsvári egyetem ma
gántanára volt. Koneiliáns lényt 
miatt az orthodoxia körében rend
kívül kedvelték s az orthodox hit
község nagy küldöttséggel képvisel
tette magát a temetésen.

záróbeszédben
I
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Uj rejtvények
Beküldték: Mamiéi Sámuel, Paneth 
Hermann (Téglás), Weisz Farkas 
(Nagyvárad), Szabó S. A. (Csorna).

'3N :,{?k 
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(Kérdezed tőlem —: én ki vagyok? 
Hozd el nekem Hetié Chész apját 
s vele együtt egy arameus halat 
és imígy szaporíts nekem aján

dékot,
akkor megmondom nevemet.

A gyakorlottabbak részére, magyar 
értelmezés nélkül, beküldte: 

Davidovits Henrik kántor, Miskolc.
m’tSn brü avo w 

D’nmc nnN3i o'C'Dia ihn3 
nnmS rjon nn'3 
o'in író nsyn ns'ns

F. hó 28-áig beérkező megfejtők 
neveit a köv. számban hozzuk.

Szerkesztői üzenetek
KÉRELEM. Szükségünk volna az 

idei évfolyamunk 2-es és 38/89-es 
számaira. Aki e számok valamelyi
két nekünk beküldi, annak szívessé
gét viszonozni fogjuk. — ÉRDEK
LŐDŐ: 1. ön azt kérdi, hogy mivel 
a mostani szombaton 3 széferből 
kell felolvasni, de önök csak kettő 
felett rendelkeznek, tehát mitévők 
legyenek? Erre vonatkozólag a Siil- 
chor óriich 669. §-a intézkedik és 
pedig: az elsőből leinolják a szidrát, 
a másodikból a rajs-chajdesi részt; 
a harmadik gyanánt pedig ismétel
ten az első széfért veszik elő, amely
ből a chanukai szakaszt recitálják. 
2. A haftóra róni oeszimchi. 
a sabosz chanükóit mondják, kivéve 
az } 6 1 R -nak nevezett részt, amely 
a sabosz rajschajdesi (V3JÍ1 1>3 R) 
marad. E., UJHELY": Sorra kerül. 
L. K.: Paris, ]8e, 16 Passage du Mont 
Cenis. - F„ SSZTP.: Mi rektifikál- 
tuk a dolgot s kár lenne ismét fel- 
hánytorgatni b "1). — ST. E. GY.: 
Megfelelés esetén leközöljük. A cha- 
nukaiak azonban már elvesztik ak
tualitásukat.

Van szerencsém értesíteni a n. é. 
közönséget, hogy 25 év óta fennálló

lílir liinliriilitósiiit
Rombach-u. 1. alól Kazinczy-U. 33. alá
az orlh. zsinagóga mellé
helyeztem át. Szives pártfogást kér

STEINER G. 1ÓZSEF
s*»o *eiö

• * * #
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Chanukai
ajándékunk!
Ismételten felhívjuk igen 

t. előfizetőink b. figyel
mét szép zsidótárgylu 
könyvajándékunkra, 
amelyben csakis rende
zett lejáratú előfizetőink, 
valamint a lejárt előfizetést

egy héten belül
megújító előfizetőink ré
szesülhetnek. Érdeke te
hát minden előfizetőnek 
az előfizetési díj azonnali 
szives beküldése.

A regényajándékra való 
igény a csekk hátlapján 
külön feltüntetendő, vagy 
lev.-lapon bejelentendő.

Zsidó Újság
Kiadóhivatala.

-- CSENDÉLET SOPRONBAN. 
A soproni orth. hitközség kebelében 
sajnálatos viszálykodások dúlnak, 
Ezekből kifolyólag arról beszélnek 
Sopronban, hogy Fosén főrabbi egy 
Bécsben lakó ellensége a 
ellen, a kismartoni temetés alkalmá
ból, merényletet tervezett, amit 
azonban az illető a leghatározottab
ban megcáfol.

— NIMEROWER FŐRABBI TIL
TAKOZÁSA A ZSIDÓ VALLÁS 
GYALÁZÁSA ELLEN. Cuza a ro
mán kamarában brutális támadást 
intézett a zsidó vallás ellen. A szená
tusban Nimerower főrabbi méltó
ságtelj es deklarációban válaszolt:

— Mint a zsidó vallás egyetlen 
képviselője a parlamentben, mély 
felháborodással tiltakozom ama 
kval if ikálhatatlan hang ellen, 
amelyet Cuza professzor, az állam 
egyik elismert vallása ellen hasz
nált. Az évezredek óta erkölcsi alap
jaiban megingathatatlan zsidó val
lást ért eme sértéseket nem enyhíti 
az sem, hogy Cuza úr a német anti
szemitizmus apostolait idézte, akik 
éppen úgy nem 
zsidó vallás erkölcsi erejét,
Cuza professzor. Ez a vallás évez
redek óta áll és évezredek óta a 
mártírok százai hullottak el érte.

főrabbi

tudják átérezni a 
mint
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Családi hírek
Hoffnumn Inna úrleányt,1 Csorná

ról eljegyezte Löroin Béla, Rajka. 
(Minden külön értesítés helyett.)

Hreuer Vilma M attersburg és 
Hreuer Lajos, Wien, jegyesek. (Min
den külön, értesítés helyett.)

Hochmann Malvinka úrleányt Uj- 
fehértó, eljegyezte Herczeg Viktor. I

Rosenberg József, S.-A.-Ujhely és 
tíunzl Belluska. Kunszentmártou, 
jegyesek.

!

V
|
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Egy illető el panaszolta társának, 
hogy az egerek sok kárt tesznek 
éléskamrájában, mire a szomszédja, 
aki talmudista volt, azt a tanácsot 
adta neki, hogy hagyjon nekik afi- 
kajmont és ha az egerek majd abból 
egyszer esznek, már azután egyebet 
nem ehetnek ... Mire a másik azt 
kérdezi, hogy hát honnan tudják 
az egerek ezen dint. Erre a szom
szédja azt feleli: Már hogyne tud
nák, amikor nálam a sülchon órü- 
chot megették volt.

!

,
St. L.

*

Salamon király városról-városra 
vándorolt. Egyszer egy nagy város
ba érkezett. Meglátott egy szép há
zat, bement. A házigazda a szokásos 
békeüdvözlések után bement a fele
ségéhez és elmondotta, hogy milyen 
nagy vendég tisztelte meg a házu
kat. Az asszony haragra gerjedt, 
botot vett a kezébe és rátámadt Sa
lamonra: — Szedd innen a sátorfá
dat, te aki bennünket asszonyokat ki- 
pécéztél példázataiddal, te, aki min
ket egyszerű senkinek aposztrofál
tál, te, aki merted rólunk írni, hogy 
„ezer közül se találtam egy asz- 
szonyt", te most találni fogsz egy

I

l
I

l\
I

asszonyt...
Salamon feleié: — Gondold jól 

meg asszony, hogy mit mondottam, 
meg fogod látni, hogy én nem akar
tam rosszat az asszonyoknak. Sőt, 
a veletek való érzésből és könyöni- 
letből tettem azt. Figyelj meg en
gem; ha azt mondtam volna, hogy 

közül található egy jó aszony,

1

t,ezer
akkor minden férfi elkergetné a fe
leségét abban, a reményben, hogy si
kerülni fog neki arra az ezredikre 
szert tenni, de miután én azt írtam, 
hogy ezer közül se található egy, jól 
meggondolja minden férfi, mielőtt 
elkergeti a feleségét, mivel jobbat 
úgyse fog találni.

Az asszony leereszté a botot és 
bölcs Salamon békével tovább fply- 
tathatta útját.

í

I. Amint látjuk, a jobboldali be
tűk a HSUK szót tüntetik fel, te
hát emlékeztetnek a íuakkabeu-
sokra.

II. A baloldali betűk számjegyérté
ke (40+50+10+2+50) 152. Ha te
kintetbe vesszük, hogy V/DD to

pjának számbeli értéke 126, eh ez
hozzáadva a Chanuka első napjá
nak hónapbeli dátumát, 25-öt és az 
első estén gyújtott 1 gyertyát: 
ugyancsak 152-t kapunk.

III. Ha Kiszlév-et, mint rendesen, 
♦ nélkül írjuk ClbOD) , akkor az 
összeg tízzel kevesebbet, vagyis 
142-t tesz ki.

na

; -
Megfejtették: Stadler Gerson

(Szered), Porjesz László (D.-Streda), 
Rubin József (Encs), Márkusz nővé
rek (Nógrádbercel), Schwarcz Bé
rű eh és Rosenberg testvérek (Had- 
ház), Wiesel Rózsiba és Piriké (Uj- 
fehértó), Wolf Jenő (Felsőszeli), 
Paplanos Ignác (Rohod), Neugebo- 
ren Áron és Adolf (Nyirmada), 
Fricdmann Sándor (f1 orróenes). 
Goldstein Cecília és Zsigmond, Lco- 
norovits Emánuel és Ilona (Ke
rn ecse), Moskovits József (Csorna), 
Blau Salamon (B.-ujfalu), Frank
furt Izidor (Szeged), Jungreisz Ara
rom (Gyöngyös), Schachter Lea és 
Sári (Vác), Grózinger Böske (Nagy- 
ecscd), Ungár testvérek (Érsekvad
kert), Perimutter Illés és József 
(Salgótarján), Mayer Fülöp és Lea 
(Pápa), Blau Ignác (Pusztadobos), 
Düm testvérek (Ujfehértó), Stemer 
Mirjam (Szombathely), Németi Zsu
zsanna (Győr), Berkovics Zecharjo 
7'okaj, Reinicz Emil Szikszó. Blcich- 
bard Hirsch Lemberg, Eisdorfer Bé
la és Kesztenbaum testvérek Bereg
szász (Montreux), Lővy Nándor 
(Büdszentmihály), Lowinger Lipót 
(Tokaj), Pollák Dezső és 
(Levelek), Jakab Izidor (Balkány), 
Lefkovics Jenő és Sándor (Nádud
var), Liebermann Sándor és Mór 
(Félegyháza), Weisz Mór (Gégény), 
Brüll Alfréd és Bernát, Lein Mózes, 
Rubinstein Sámuel (Kovácsháza), 
Perl Mór (Révaranyos), Fricdmann 
Kálmán (Zamárdi), Fuchs Sáli (Bi- 
harkeresztes), Zimmermann testvé-

. ;■;>
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Mullheli rejtvényünk 
megfejtése s

-
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- A BÉKÉSCSABAI JESIVA 
Chiílin traktátus befejezése alkal
mából szijüm-ünncpélyt rendezett, 
amely impozáns keretben folyt le. 
Tigermann főrabbi mélyértelmű 
hadron-ual kapcsolta össze a trak
tátus végét az elejével. Charifüsz- 
beszédet mondtak még Frankéi Li
pót (Debrecen), Goldfinger Mór és 
Berger L. (Büdszentmihály) jesiva- 
növendékek. Az ünnepélyen jelen- 
voltak misebér ach formájában ado
mányoztak a jesiva céljaira.

rck (Edelény), Stern Pál (Abauj- 
szántó), Kiszner Ernő és Miksa (Nog- 
rád), Schwarcz testvérek (Nagyká
roly), Fricdmann Viktor (Szerencs).

*♦

OLVASÓINKHOZ! Felkérjük
mindazon igen t. olvasóinkat, akik
nek előfizetése I. hó 16-én vagy 
még előbb leiárt, hogy azt posta- 
fordultával megújítani szívesked
jenek. Az átutalás legegyszerűbb 
média belföldön postatakarékpénz
tár! csekk utján (50.791 sz.); kül
földön pedig (évi 22 P) postautal
ványon eszközölhető. (Romániában 
az utalványon az összeget a posta- 

hivatalnok tölti hl.)

- HALÁLESETEK. Mély meg
döbbenést váltott ki Számét Izráelnc 
korai halála, 
fel a Zsidó Kórházba gyógykezelés 
végett, a 89 éves asszonyt, kinek 11. 
gyermeke közül a legkisebb 7 hetes. 
Férje Kisvár cl a egyik legnagyobb 
tálra idchochom ja és szerzője a Semá 
Jiszroél nevezetű talmudikus mű
nek. Gyászbeszédet a Chanuka ün- 

való tekintettel, nem tarthat-

Kisvárdáról hozták

SZENTÉLY-FALNAK 
ÜGYE GÉN EBEN. A friss bajok el-

A

felejtetik a régi bajokat (ezórajsz 
hoaehrajnajsz maskichajsz esz hori- 
sajnajsz). Ezt a talmudi mondást

a genfi hír,juttatja eszünkbe az 
amely a Szent fal-bizottságról szól. 
A tavalyi augusztusi pogromok, a 
Fehérkönyv elfelejtették velünk, 
hogy volt egy. a népszövetség által 
kiküldött semleges bizottság, amely 
heteken át kihallgatásokat eszközölt 
Palesztinában arra 
milyen joguk van 
„panaszfalhoz“ s mint vélekednek 
erről az arabok. A bizottság beszá-

a kiküldetéséről

n epre
tak, csak búcsúzóul férje azt mond
ta, hogy élete javát az asszony ér
demének vallja és ezt adja neki út- 
ravalóul s ez nyissa ki a nemes lélek 
előtt a gan-é den kapuit. — S a jó- 
szent pét erről jelentik: Roth Éliás 
nemeslelkü barcikai kereskedő, a 
jesivák buzgó támogatója, elhunyt. 
Haza és kert je felét az .,Országos 
Tomché Jesioósz Egyesület"-re. tes
tálta, hogy lelki üdvéért tanú Itasson. 
Griinfeld Henrik sajószentpéteri fő
rabbi méltatta az elhunyt vallásos

tulajdonságait és eré-

nézve, vájjon 
a zsidóknak a

mólót is készített 
és ezt a beszámolót bemutatta Géni
ben. Onnan Londonba kerül az an
gol kormányhoz, amely nyilvános
ságra hozza a beszámolót. Hogy mi
lyen intézkedéseket von majd maga 
után. azt a jövő fogja megmutatni.

ságát, nemes 
nyeit. — .1*32311

A BORSAI KÁROSULTAK
javára vettünk Ungár Jónás úrtól 
(Érsekvadkert) 13 pengőt, melyet 
rendeltetési helyére juttattunk.

- „GE M1LÜSZ Cl I ESZE D" 
EG Y ESÜLET ÉR S EKU J VÁRON.
(Levél.) Mint a tavasszal a ..Zs. I .“ 
is közölte, az érsek újvári orth. izr. 
hitközség elöljárósága elhatározta, 
hogy egy oly pénzintézetet létesít, 
melynek célja, szegény embernek 
kamatmentes, heti vagy havi kis 
részletben visszafizethető, kölcsönt 
nyújtani, hogy avval valamely ke
resetlehetőséget alapítson vagy elő
mozdítson. Több községből megke
resték az érsekujváriakat, hogy ho
gyan akarják az intézményt létre
hozni. Ma már megadható a válasz. 
A múlt héten megtartott évi köz
gyűlés ezen egylet céljára 10.000 
Kc-t vett fel a jövő évi költségveté
sébe. Minden kölcsönadás fölött a 
bizottság határoz. A kölcsönvcvőnek 
kötelessége, a meghatározott részle
tet pontosan visszafizetni — ezáltal 
biztosít magának újabb kölcsönt — 
mert másodszor csak az kaphat köl
csönt, ki az első kötelezettségének

- EGYKORI BORZALMAK AV- 
ROHOM ŐSAPÁNK VÁROSÁBAN.
Wooley angol tudós hét évig ásatá
sokat rendezett a régi Kaldea Lr 
városában, ahol tudvalevőleg Avro- 
hom ősapánk született (Ür kaszditn)- 
A tudós most érdekes könyvet írt 
ásatásairól. Feltűnt neki, hogy ué-

királynőuékmely királynak vagy 
sírkamrája telve volt holttestekkel, 
amelyek egy időben kerültek a síf- 
kamráha. Szorgos kutatás után meg
állapította, hogy a régi Kaldcaban 

borzalmas szokás volt, hogy 
király elhunytéval összes

udvarhölgyeit

az a
egy-egy
szolgaszemélyzetét, 
kivégezték s az elhunyt urukkal el
temették, hogy a sírban is tovább 

Igálják. Ilyen viszonyokból ért
szavát,szó

jiik csak meg a Tóra 
hogy I -ten azt mondta Avrohom- 
nak, hogy távozzék el születése föld
jéről (lech le dió mearczechó) u

L. H. | szent földre.

azon

megfelelt. Az eddigi működés re- 
| ményteljesen indul.
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Harc a démonokkal
Fordította: Lukács Zoltán

<_»ső módjára zuhogtak ;i szent kuzu- 
ütések a rettentő démon fejére.

— Gyilkos! Emberölő! kiáltott a 
szellem olyan sikító hangon, mintha 
a vihart akarta volna iúlharsogni. 
Még ez kellett! Erőszak! Segítség, 

bennünket, zárjátok be!

Irta: SchachnovitzLitvániai történet.
(Folytatás a múlt számból.)

_ Ha ha! — nevetett a démon, 
hozzá egészen közel állva, ie itt, 
ebben az időben és ily .későn? le
anvámasszonykatonája? He he. cs 
az én közvetítői díjam?

— ismerlek téged sátán: 
nem fogsz engem becsapni. Nesze 
nesze! — kiáltott Jóna magankivul 
a félelemtől és bosszúságtól, a ku- 
xabottal hatalmasan belevágva a 
szellembe.

— Jóna, meg vagy őrülve 
tott a szellem: — vigyétek a bolon
dok házába, hisz ez őrjöng!

— Piff-paff! zuhogta a bot a le
vegőben.

Akkor a kísértet nem sokáig gon
dolkozott, hanem megragadta gyor
san az alkalmat és elmenekült.

— Chajim nem bolond! 
dolta Jóna és tovább lépdelt bátran, 
még soha nem ismert harci kedvvel, 
mikor a füzes ismét susogni és kísér
teni kezdett. Ez alkalommal még 
pontosabban kivehette a borjúlábak 

Most dörmögve közelebb

Ördög, agyonver

bán a bot.
Ekkor körülnézett a 

„szürkés-zöld szemeivel és elszaladt 
oly gyorsan, ahogy borjúlábai csak 
bírták.

Jóna egészen ki volt merülve. 
Jobbkeze mintha egészen megbénult 
volna és izzadtságot törülgette hom
lokáról, de a harc a démonokkal még 
korántsem fejeződött be. Most ismét 
kijött egy szellem, mintha egyene- 
sen a mocsárból nőtt volna ki. És ez 
alkalommal, oh mily szégyen, egé
szen olyannak tűnt, mint a felesege.

— Hol a mama? Hol a tehén? kiál-

szellem.

— oi'dí-

gon-

totta az ördög.
Az a szeretet, mely jóna szívét 

eltöltötte, voltneje iránt 
túlságosan szenvedélyes. De mégis 
az ő felesége volt. És hogy a kísér
tet minden további nélkül, az ő bő
rébe bújt beles ott rejtőzködött, kis
sé erős volt. A félelem mellett még 

kis féltékenységfélét is érzett és

nem
nyomait.
jön és oh mily borzalmas: ime meg
tévesztésig hasonlít tehenere, mint 
egyik tojás a másikra!

— (Jj szemfényvesztés! — mondta 
Jóna és felemelte csodabotját. De az 
nagyon gyáva volt. Anélkül, hogy 
egyetlen ütést is bevárt volna, fel
emelte első lábait egész magasra és 
félelmetes ordítással eliramodott a 
nagyszarvú kísértet.

Mégis a legborzasztóbb 
iszonyatosabb most jött, az ördög 
anyósának alakjában. Alig tartotta 
volna lehetségesnek, hogy az ördög 
valaha is e testnek alakját magára 
merészelje ölteni. Megborzongott.

— Te cudar! Te gólem! — vigyo
rogva magas fejhangon mondta most 
a szellem, — hol maradsz fél éjsza
kákon át? A tehén elszabadult, ki
szakította magát. Szakítsanak té
ged ...

egy
haragot a szemtelen kísértet iránt. 
De utolsó erejét összeszedve, oly sú
lyosan ütött bele a felszentelt bottal, 
hogy a kísértet összeesett és vadul 
felkiáltott:

— Mama, mama! Jöjj ide, hol 
vagy? Ő üt, ő őrjöng mama!

Mégis ez a szellem is belátta, hogy' 
senki sem jön segítségére, nyakába 
vette lábát és eltűnt a sűrű bozótba.

és a leg-

Most ki kellett, hogy pihenje ma
gát Jóna, oly fáradtnak és bágyadt
nak érezte magát. Hálásan ölelte 
meg botját és hálásan gondolt az 
okos ,tapasztalt korcsmabeli fuvaro
sokra. Lassan tovább vándorolt, 
semmiféle jelenségtől 
meg többé, az egész éjszakán át. És 
mikor a reggel szürküllött, legna-

sem zavarva
Hisz ez nem igazi, jegyezte meg 

Jóna, akkor lehet bátran. Tehát raj
ta! Ne hagyd magad leverni! És jég- | gyobb örömére azt látta, hogy tulaj-
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dóriképpen nem vesztette cl a helyes 
irányt és most alig száz méternyi tá
volságra találja magát „Molhof-tói.

Látta a reggeli köd szürkül etében, 
egész tisztán, hogy háza hol fekszik. 
Jóna lehajtotta fejét. Kezei aléltan. 
fáradtan csüngtek le olyannyira, 
hogy botja majd a földre esett. Szel
lemeket és kísérteteket győzött le. Ki 
védi meg azonban saját hatalmas 
fúriáitól, melyeket bizalmas, meg
hitt otthonában fog találni? Bizto- 

tudta, hogy ott mi vár rá. Éssan
most, mikor az ajtó előtt állt, elvesz
tette egész kedvét.

Az ajtó be volt zárva. Jóna csen
desen, de kétségbeesetten kopogta
tott az ablakon.

— Ki az? kiáltott egy álmos
hang bentről.

Alighogy kimondta Jóna a nevét, 
a kulcs már megfordult belül a zár
ban és felesége nyájas, majdnem 
szenvedélyes hangon a félig kinyi
tott ajtón elébe kiáltott:

— Te vagy az, kedves uram? Már 
alaposan gondolkodóba ejtettél. Meg 
vagy fagyva? Jer Jóna, meleg teát 
fogok neked főzni. Hagy csak kint 
a szénát, majd ki fogom magam 

istállóba! ___
vin

ni az

•§r% WW WJ fFűzök
m in

és
egészségügyi cikkek

Hungária Htmmfc B.-I
IV., Kristóf tér 6 
IV., Kossuth Laios-u. 8 
VIII., Ullői-uí 40 
I., Krissüna-íér 3

telefonTELEFON

mmi
!

wm
v ’ • •» * m

t „,t,
rífi V ■ "f

orthodox itP3 sütödéjeWeisz Mér )

i
«•

tarhonya, makaróni és levestészták a legújabb gyártmányaim.
Kérjen Arjegy*éket I

^|yre éke fontos KlsKolgélés I
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Mi volt ez? Egész máskép képzel
te el a fogadtatást, mert így még so
hasem hallotta feleségét beszélni. 
De nem volt neki most sem kedve, 
sem ideje gondolkodni. — Hol van 
az anyád? — kérdezte ösztönszerű 
félelemmel.

— Iszonyú fejfájásban szenved és 
még ágyban van! — hangzott a fe
lelet. Aztán j olcsóén kiszürcsölte 
teáját, lefeküdt és mély, egészséges 
álomba merült, amilyen édesben és 
fel üdítőben egy éve nem volt része, 
amilyben álmot már rég nem élvezett.

Amikor — nem épen jókor - ki- 
kászálódott az ágyból, akkor az öreg- 
nagyon halkan és elővigyázatosan, 
bekötött fejjel belépett a szobába.

— Azt gondoltam, hogy még al
szol és nem akartalak zavarni! — 
kezdte alázatosan.

X/,

!Mc. Cormick
traktorok

hathengeres

7— Ez a bevezetés most, majd nem
sokára valami más jön — gondolta 
Jóna és bűnének tudatában lehaj
totta fejét.

De mégsem, az anyós olyan volt, 
mintha egészen megváltozott volna, 
halkan beszélt, nyájasan, sőt majd
nem szégyenlősen.

— A tehén

CHEVROLET.'!i

luxus és gyorsteher

automobilok

ssffllBifiiüfeüflpUfiB
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mondta
eszik ma rendesen. Az éjszaka, — de 
én, I-ten őrizz, nem beszélek róla — 
de én úgy gondolom, mi odaadjuk a 
tehenet most Boruchnak, ki már rég 
meg akarta venni. De nem, afölött 
neked van jogod határozni Jóna, te 
vagy az úr a házban és úgy történ
jék, ahogy te gondolod.

Csodálkozva nézett körül Jóna. 
Szép álom volna mindez csupán? 
Nem, — igaz valóság. Ez az anyósa 
volt, az öreg Pesséné és az ott a fe
lesége, ki a reggelijét oly szeretettel
jesen tálalta fel. Magy. a tehén is 
mintha ma elégikusabb lett volna és 
moll-hangokban bőgött 

És így ment

nem

£

BUICK
luxusautók

G. M. C. 2'/i—3—4—5 tonnás 
gyorsteherkocsik Buick motorral.
— Eredeti gyári árak. — 
Kedvező fizetési feltételek 1

ez nap-nap után. 
Jóna nem tudta, hogy mi történt 
vele.

Most igazán a ház ura volt, kit 
mindenki a legnagyobb respektus- 
sal tisztelt és kezelt. V alódi „gazda", 
háztulajdonos.

És kezdett az élet Molhofban iga
zán kellemes és kényelmes lenni.

Mikor egy szép napon Perezzel, 
az öreg sajtossal találkozott, útját 
állta és így szólította meg:

Perez uram, én még tartozom 
magának a „közvetítői díjjal!“

Igazán őszintén gondolta.
Mégis Perez elővigyázatosan pár 

lépéssel hátrább lépett. Ránézett Jé
nára oldalról és miután meggyőző
dött .hogy kezei semmi gyanús moz
dulatot nem tesznek, így szólt:

lNekem elég volt Jóna, én már 
megkaptam a részemet! — És gyor- 
san elsietett. (Vége.) I

gépáruháza, Tótkomlós
Békéscsaba

Andréssy-ut 48.
Szeged

Kossuth L. sugárul 8. 
Hódmezővásárhely 

Andrássy-ut 27. 
Orosháza

Sxentesi-ut
Uzleíalapifás 1880. évben.

(Összes telepek szombat és 
£$ zsidó ünnepeken zárva.)

TELEPEK:

Chanukai mentőötlet...
Egy Chanuka este történt, hogy 

kvittlizés irányában kimaradást en
gedélyt kaptam kedves életempár- 
jától. Az engedély este tíz óráig 
szólt. De rettenetes baj történt! A 
tíz eggyel megszaporodott és a leg
nagyobb rémületemre, tizenegy lett 
belőle! Sietve vettem búcsút csúfo
lódó partnereimtől és gyors léptek
kel igyekeztem hazafelé. Útközben 
kezdtem gondolkozni, milyen kifo
gással éljek, hogy a túlórázást meg
okolhassam? A lábaihoz boruljak és 
könnyek között esedezem bocsána
táért? — Vége a szuverén családfői 
autoritásomnak. Napirendre térjek 
a dolog fölött, mintha mi sem tör
tént volna? A lelkiismeretem 
engedte. Olyan formulát kellett te
hát keresnem, amely megfelel az is
mert közmondásnak: a kecsk e is jól
lakjék, a káposzta is megmaradjon. 
De akárhogy törtem a fejem, egy 
becsületes gondolatom nem támadt. 
Már otthon voltam és vagy három
szor sétáltam fel és alá a kapu előtt, 
de nem jutott eszembe semmi.

Az eső kezdett szitálni, kinyitot
tam az esernyőmet... Abban a pil
lanatban egy mentőötlet villant át 
az agyamon. Hopp megvan! Egy 
régi vicc jutott eszembe. Be jó, hogy 
az ember emlékezőtehetséggel 
megáldva! Előkotorásztam a kapu
kulcsot és kinyitottam a kaput Már 
bent is voltam az udvaron és meg
kopogtattam az ablakot. Kip, köp, 
kip-kop... A következő percbeu 
egy vigyorgó, kárörvendő fénysáv 
szűrődött át az ablak tábla résein. 
Mintha azt mondta volna: Na most 
lesz ne mulass!... Az ajtó nyílik... 
Én se jobbra, se balra nem nézve, 
sietve bementem a szobába és egy 
hirtelen mozdulattal kinyitottam az 
esernyőt s leültem egy székre. Az én 
drága életpárom meglepetést és ag
gódást kifejező arccal nézte ezt a 
szokatlan műveletet. Én, az ernyőt 
két kézzel fogva, rendületlen nyu
galommal ülök a széken. Nagy meg
erőltetésembe került, hogy komoly
ságomat megőrizzem. De éreztem, 
hogy sokáig nem bírom ... Szeren
csémre elhangzott a megváltó kér
dés: — Mi az? Mit csinálsz fiam?... 
Félelemtől reszkető hangon felel
tem: — ... Várom a oihartl...

Mint egy ezüst csengetyű hangja 
csendült meg a jókedvű nevetése...
A vihar fenyegető veszedelme sze
rencsésen elmúlt és helyette gyö
nyörű holdvilágos éjszaka köszön
tött rám ... Hasonló bajbajutott 
embertársaimnak díjtalanul enge
dem át ezen mentőötletem alkfllma- 

Hoch Lajos (Égér).
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17 ÉVES bócher-fiamet tanulónak
adnám szigorúan vallásos kőfa
ragó vagy mechanikushoz. Cím a 
kiadóban.

u/rvnt awtmMfiwwmniiiim—Mi> wwob—mí mmmmmmmmmmmmm

TANULÓNAK adnám szombattar
tó üzletbe 15 éves fiamat. Lehető
leg porcellán- vagy bőrkereske
désbe. Fehér, Bp., Dohány-utca 
78. I. 3.

Apróhirdetések
Minden szó egyszeri beiktatása 16, 
vastagon szedett betűkből 32 fillér.

HUSZONEGY esztendő óta közve
tít házasságokat Nagy Jenő, Rá- 
kóczi-ut 67/b. Telefon. Cégnélküli 
levelezés.

SZOLID bornagykereskedő cég kép
viseletét elvállalná egész Dunán
túlra orth. fiatalember. Ajánlato
kat „Szakmabeli11 jelige alatt a 
kiadóhivatal továbbit.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, há
zasságokat legdiszkrétebben köz
vetít, Meisels héber könyvkeres
kedés és táliszszövöde, Rombach 
ucca 8. A Rombach templommal 
szemben. — Bármily könyv meg- 

; vásárlásáért, levelezőlap hívásra, 
házhoz megyek.

ÜGYNÖKI, irodai, vagy bármily 
állást elvállal jómegjelenésű, ru
tin irozott fiatalember. „Volt bó- 
cher“ jelige.

LEGEREDMÉNYESEBBEN közve
tít házasságot Sáfrán Jenő, Mis
kolc, Széchenyi u. 57.

JOBB zsidónő házvezetőnői állást 
keres, 8 éves bizonyítvánnyal, 
mindenes melle. Lippnerné, Dal
színház ucca 10, IV. 39.FÉRJHEZMENNE 30 éves, önálló 

üzlettel rendelkező, gyermektelen, 
önhibáján kívül elvált asszony, 
benősülésre alkalmas, tehetséges 
— vagy önálló keresettel bíró fér
fihez. 34—38 körüli urak részletes 
ajánlatai „Szerencse1" jeligére e 
laphoz kettős borítékkal és 20 fil
lér bélyeggel küldendők.

JOBB házból való orthodox fiú el
menne iparosta noncnak, vidékre 
is. Ajánlatokat „Szorgalom11 jel
igére a kiadóhivatal továbbít.

4 KÖZÉPISKOLÁT végzett, fiatal 
zsidó úrileány elárusítónői állást 
vállal. Jelige „Szombattartó".

BENŐSÜLÉS! Csinos, vallásos, 29 
éves leányom részére, akinek 6 év 
óta jómenetelű, adósságmentes 
kézimunka elónyorndája és kézi
munkakereskedése, összekötve rö
vidáruval van, nagyobb vidéki 
városban, keresek vallásos, rendes 
házból való, nem 30 éven aluli, 
magyar állampolgár fiatalembert, 
benősülés céljából. Cím a kiadó- 
hivatalban.

KERESEK magyarszövegű „Purim- 
spielt" a Tifbach. részére. Éried- 
mann Lajos, Salgótarján.

MEGVENNÉK jókarban lévő héber 
könyvtárt, vagy egyes köteteket. 
Cím a kiadóban.

1ZR., 20 éves, bőrszakmában jártas 
fiatalember állást keresne szerénye 
igénnyel. „Szombattartó 20“ jel
igére.

FEHÉRVARRÓLEÁNY lakást ke
res jobb házban, vagy intézetben, 
havi 3—4 napi varrással 
stoppolással fizetné. „Orth.1" 
igére a kiadóba.

vagy
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KOMOLY zsidóleány elmenne ház
tartás vezetésére, 1—2 gyermek 
mellé is. Schön P., Budapest, Ló- 
nyay ucca 52, I. 11.

SZÉP papír héjú diót á 88 fillérért, 
postacsomagban is szállít, után
vétel mellett, Mandl Márton Gyön
gyös.

WAWWJJW' HU

ÜGYNÖKÖT keresek, jó megjele
nésű, szombattartó, nőtlen fiatal
embert, varrógép, kerékpár eladá
sára, fix és jutalék ellenében fel
veszek. Csakis komoly, munka
bíró egyének jelentkezzenek. Cím 
kettőslapon a kiadóban.

Van szerencsém értesíteni a t. hölgy
közönséget, hogy paróka-műhelye
met ismét megnyitottam.

Pontos, tartós és legolcsóbb kiszolgá
lás. Munkáért házhoz megyek.

Pártfogást kér
WEISZ SÁNDORNÉ

(KLEIN MALVIN)
Ujpesí, Király ucca 1.

Uj ClpO készítését 
és javításokat a legjobb 
anyagból vállalja és szives 
pártfogást kér

hitrokoni tisztelettel
Orosz Dávid cipész
KAZINCZY UCCA 14.

orth. fürdő (mikvó) mellett

Zsil! könyveket Ghamkára
a xsidó gy er m ekeknek

1. Zsoltárok. A bibliai Zsoltárok könyve. 
Telekes Béla művészi fordításában. 
Két kötet. Oldalas mellékletekkel.

Ára fűzve.......- — P 4.80
„ díszesen kötve P 6.40

2. Bar Kochba. A zsidó ifjúság könyve. 
(Szerkeszti : dr. Molnár Ernő) Eddig 
három kötet jelent meg.

Egy-egy kötet ára
(aranyozott egészvászonkötés) P 2.50

3. Sass Irén: I-ten veled, kedves iskola..' 
A legszebb , zsidó ifjúsági regény

Ára 80 fillér.
4. Újvári Péter: A Cédrusfa daliája. 

Gyönyörű zsidó ifjúsági regény.
Ára 80 fillér.

5. Menora. Elbeszélések, szavaló versek,
ismeretterjesztő közlemények az®1 o 
ifjúság részére. Ara 80 üli r.

E könyvek megrendelhetők a
REMÉNY

zsidó ií|uságl folyóiratnál
BUDAPEST, IV. MAGYAR-U- 3

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
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Spatz LIenrik könyvnyomdája
í Budapest, VII., Kertész-utca 21.

Téli meleg cipők 7.90fűzős

Kapható: GLÜCK Jf, UTÓDA. Rákóczidat 4.

Ideál cipőáruház Nagyfuvaros-u. 3. 
Ideál cipőáruház Szombathely. 
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